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PREDSEDNIK JE ZADOVOLJEN IN KABINET TUDI 
VSI DEMOKRATIČNI VODITELJI V WASHING TONU ODOBRA 
VAJO IZBIRO DEMOKRATIČNE KONVENCIJE. — COX JE PO-
KAZAL KOT GOVERNER SVOJE VELIKE EKSEKUTIVNE 

ZMOŽNOSTI — IZJAVE RAZNIH VELJAKOV. 
ft * 

Washington, I) C , 7. julija. — Predsednik Wilson in vsak dru-
gi demokratični voditelj v Washington!! je zelo zadovoljen z nomi-
nacijo govrrwrja Coxa. V,sak posamezni elan kabineta in vsak upliv-
ni demokrat bo stal polidno za povernerjem. 

Razpoloženje vaditeljev je na naslednji način označil predsed-
nikov tajnik Tumult} : 

— Voditelji stranke niso bili še nikdar tako optimistični glede 
uspeha pred katerimki 'i volitvami kot so danes vsled noninacije 
governerja Coxa. • 

Temu razpoloženji: je dal izraza tajnik Tumulty po neformal-
nem pogovoru z vojnim tajnikom Bakerjem, poslujočim državnim 
tajnikom Dsviaon in drugimi in sicer p« redni kabinetni seji, ki se 
je vrljJa v torek. Važnost se pripisuje temu ugrotovilu raditega, ker 
•o prišli kabinetni čbni v urad tajnika direktno od dolgega posve-
tovanja h predsednikom Wilsouom. 

Tajenik Baker jo podal nasleduji osebni komentar: 
Tekom svojih Ireh terminov kot guverner države Ohio je po-

kazal Oox svojf velike eksekutivnc zmožnosti ter svojo agresivno 
demokracijo. On je ne ust rasen ter \elikodušen. Tekom vojne je sta-
\ 1 vse vire svojega urada na razpolago ter stal neomajno na stra-
ni onih ki so pripravki Ameriko na njeno veliko nalogo. Njegovo 
nominacijo bodo sprejeli z veseljem in ponosom v Ohiju in dežela bo 
naaifc v njem agresivnega demokrata, ki ima za seboj rekord velikih 
uspehov. 

Predsednik Wilson in člani administracije so prav tako vzrado-
4<-eni vspričo nominacije pomožnega mornariškega tajnika lloose-
velta kot »o glede nominacije Coxa. Prepričani so, da bodo zanj vsi 
mlajši možje dežele Predsednik, ki je že včeraj brzojavno čestital 
governor ju Coxu, je pi*»lal včeraj zvečer naslednjo brzojavko Roose-
veltu: HgaJt - d M 1 M 

— Sprejmite moje gorke čestitke in vse najboljše. 
čeprav me ni pred^dnik oficijelno izrazil glede nominacije, je 

vendar znano, da ga je slednja razveselila, kajti vedel je, da je go-
vernor Cox neomahljtvo podpiral administracijo in tudi dogovor gle-
de Lige narodov kot je bil predložen senatu. 

Ta vednost temelji na govoru, katerega je imel governer Cox 
pri slavnostnem obeac na .Jackson Day v Washingtonu, tekom ka-
terega je rekel, " d a niso ili dečki over the top z reservacijami". V 
ttsn govoru je ontro napadel reservaeije k mirovi pogodbi, ki so bile 
predložene senat n. 

Senator Hiteheoek iz Nebraske je danes izjavil: 
— Nominacija g>vernerja Coxa je najmočnejša kar jih je bilo 

mogoče uveljaviti. Zagotavlja mogočno kampanjo in vrjetno zmag6. 
Mtnl vsemi kandidati na konvenciji je bil on najmočnejši v dvom-
ljivih državah. Čeprav lojalen administraciji predsednika Wilsona 
ni vendar podedoval on nobenega sovraštva, ki je običajno zvezano s 
kandidati, ki so zvezani z administracijami. 

Senator X^rris Shrppard, ki je bil dolgo časa voditelj suhaških 
»il, stopi za governer jem Coxom, kajti pis&l mu j e : 

Iskrene čestitke vspričo vaše nominacije. Prorokujem vašo 
izvolitev v novembru z veliko večino. 

E II. Cherrington, manager Anti-Salonske lige, je izjavil na-
iledn j e : 

— Nobenega dvoma ne more biti, kje stoji Cox z ozirom na pro-
hibieijo On je moker. 

Republikanski senator McNary iz Oregona je izjavil: 
— Demokrati so nominirali dobrega in močnega moža, vendar 

pa ne verujem, da bi bil dosti močan ,da bi porazil Hardinga. 
Trgovinski tajnik Alexander je rekel: 
— Njegova nominacija se mi zdi zelo ugodna. Cox je bil vedno 

dober prijatelj administracije. Mislim, da je tudi allright glede Li-
ge narodov. V Ohio iira zelo dober rekord. 

PROTI OSEMNAJSTEMU | "MOJE SRCE JE 
AMENDMENTS RANJENO" - BRYAN 

ladaa j « bil oklic na vsa volilea, 
naj m organizirajo ter zahteva-

jo odpravo mh« postave. 

Znani suhac je ves obupan, ker ni 
bila sprejeta v demokratično plat-

formo suha planka. 

NEMCHN ZAVEZNIKI SE POSVETUJEJO V SPA 
TAKOJ V ZAČETKU JE BILO VIDETI, DA SE ZAVEZNIKOM 
NIKAKOR NE BO POSREČILO DOBITI VELIKE VOJNE OD-
ŠKODNINE. — ČE NE BODO ZAVEZNIKI ZADOVOLJNI, NAJ 

PRIDEJO IN VZAMEJO. 

SLIKA NAM KAŽE DEMOKRATIČNEGA PRED8ED. KANDIDATA COXA IN NJEGOVO ŽENO 

ITAUANI PORAŽENI. FRANCISCO VILLA JE 
NA REKI SE UPIRAJO PRIPRAVUEN UDATI SE 

Poročilo, da so Albanci zavzeli Podpisal je premirje, tekerm kate-
Valono in da jo drže, se vzdržuje, rega bo prenshal z napadi na va-

Pesnikove Čete se puntajo. 

^ern, Švica, 6. julija. — V ofi-

si, mesta in vlake. 

El Paso, Tex., 7. julija. — V po-
cijelnem poročilu, ki je dospelo ročilu, ki ga je dobil E1 Paso 
danes iz Belgrada, se glasi, da je Times od svojega poročevalca v 
bila potrjena vest, s katero se na- Torreonu, Mehika, se glasi, da je 
baja Valona v Albaniji popolno- Francisco Villa podpisal premir-
ma v rokah albanskih čet. je ter pristal v to, da prenefia z 

Večino laske posadke so vzele napadi na mesta, vasi, vlake in 
m krov bojne ladje in le en maj- posadke zveznih čet. 
hen oddelek se je umaknil na Uštaški glavar je tudi izjavil, 
Sasseno otok v valonskem zalivu, tla je pripravljen udati se pod go-
kjer je položaj zelo kritičen. Pre- tovimi pogoji, katere naj bi odo-
ostalo posadko-so odvedli Alban- bril provizorieni predsednik de la 
ci v jetništvo. iHuerta. Premirje je izposloval 

Časnikarska poročila, ki priha-jElias L. Torres, ki je zapustil El 
jajo iz Belgrada, javljajo, da so,Paso pred dvemi tedni ter odšel v 
s: Italjani s pomočjo obstrelje- taborišče Ville v gorah v bližini 
vanja zaman prizadevali nanovo Saucillo. 
zavzeti mesto. | Torres, ki se nahaja v Torreonu 

Italjani so baje izgubili 485 na poti v Mexico City, je potrdil 

SVETEL ŽAREK 

Spa, Belgija, 6. julija. — Takoj po otvorjenju konference med 
zavezniki ter zastopniki Nemčije so se pokazala kaj značilna zname-
nja. To je bilo razvidne ob času, ko so pričeli zavezniki pojasnjeva-
ti razoroževalno klavzulo v mirovni pogodbi, o kateri so izjavili, da 
jo mora Nemčija takoj vdejstviti. 

Po razpravi o f.em predmetu, je bila konferenca odgodena do 
druge ure popoldne, dokler bi ne dospel na lice mesta nemški o-
brambni minister Ges&ler v družbi načelnika nemškega štaba. 

Zavezniki so sklenili preložiti na poznejši čas vprašanje vojne 
odškodnine ter-se takoj Iv/tili zadeve razoroženja Nemčije. 

Berlin, Nemčija, 6. julija. (Poroča Karl von Wiegand.) — De--
legacija nove nemške vlade za feonefrenco v Spa, kateri sedaj 
iiačeljujeta kancler Fehrebach in zunanji minister Simmon je odpo-
tovala v Belgijo s trdnim sklepom, da proglasi ekonomski banke-
rot Nemčije v slučaju, da bi zavezniki trdovratno vstrajali pri svo-
jih zahtevah, tikajočih se velike vojne odškodnine. 

Te je prepričanje, ki prevladuje, ne le v vladnih krogih, temveč 
tudi v dobro informiranih krogih. 

Brezobzirno razkrinjanje gospodarskega položaja Nemčije, ka-
tero je vprizoril finančni minister Wirth, ki je izjavil v svojem ugo-
tovilu, da znaša dolg Nemčije* nad šestinšestdeset tisoč milijonov do-
larjev, smatrajo za ctvorilni argument Nemčije tekom obrambe v 
Spa in za temelj stališča, ki ga bodo zavzeli predstqvitelji Nemčije 
pri razpravah z zavezniškimi zastopniki. 

Nemčija bo predložila zaveznikom svoj sulčaj približno na tak 
I UPI If T r i l l na^in, kot ga predloži bankerotna tvrdka upnikom. Če bi min. pred-
LUul I I t m l sednik Lloyd George in Millerand vstrajala pri svoji zahtevi, da 

| obremenita z velikanskim dolgom bodoče generacije, potem je nem-
ška vlada pripravljena izjaviti zaveznikom, da ne more ničesar sto-Načelnik justičnega komiteja v 

naslednjem kongresu bo mokrač. 
Ljudje upajo, dokler žive. 

pripravljena izjaviti zaveznikom, da ne more ničesar sto-
jriti in da naj pridejo ter vzamejo kar morejj. Splošno prevladuje na-
ziranje, da se bo konferenca čisto izjalovila. 

Spa, Belgija, 7. julija. —: Člani nemškega ministrstva ter čast-
Washngton, D- C., 7. julija. — V prideljeni nemški delegaciji, so danes zjutraj priporočili Kon-

tukajšnih ponavadi zelo dobro štantinu Fehrebachu, načelniku nemške delegacije, naj =,e p<- Hoži 
informiranih krogih so naziranja,'zastopnikom zaveznikov še danes popoldne načrt za nez'»ro/ je 
da bo predsednik justičnega ko-[Nemčije, 
miteja v nasledjem kongresu, in 
naj bodo imeli republikanci all 
demokrati večino, mokraČ. 

On ne bo le sovražnik prohibi* 

Konfereca se bo vsled tega vršila še naprej. 
Na konferenci je nemški obrambni minister Gessler pojasnil 

položaj v Nemčiji, da podpre s tem trditev, da mora imeti nemška 
.. . . , . , . vlada oboroženo silo dvesto tisoč mož v namenu, da vzdrži v repu-eije kot obstaja sedaj temveč se b h k i r e d < R e k e l j d a n j a , e m a l o r a z l i k č 

bo zavzemal eelo za dalekosežne K . , , , . ' 
modifikacije Yolsteadove e n f o r c e - P ° U T i 1 P p o g o j c m ' d a s o l j u d j e p o d k o n " 
ment postave. , t rolo centralne vlade. 

Smrt kongresnika Dick Morga-I . G e S & } e T ** ^ .da, J e ^ J ^ ^ V ' s o g l a a n o 8 k a t e r i r a n a j 
na iz OklahSxe, suha^a ter ^ P ^ ^ O silo 150,000 mož, ki bi bila razdeljena v 
kongresnika Vofcteada, očeta po m a j h n e s k u p m e P ° d k r a j e V 

mož. Veliko jih je bilo ranjenih 
iu 36 laških častnikov vključno 

objavo, da je bil sklenjen dogo-
vor z Villo, soglasno s katerim bo 

štirje polkovinki, so padli v r o k e prenehal Villa z vsemi operacija-
Albancev. do 15. julija in da bo predal 

Nadalje so zaplenili sedem veli- t u d i samega sebe, ko bodo pogoji 
kih lopov, več tisoč pušk in veli- Poda je pismeno odobreni od pro 
kc drugega vojnega materijala. 
Boji 'se nadaljujejo. 

Reka, Jugoslavija, 5. julija. — 
Vojaška policija Gabriela P ' A n -
nunzija je baje zasledila zaroto, . . , , .. . . .. .. i pravi, da ga je slednji informiral, koje cilj je naščuvati pesnikove , . ., , . . . . . . . , . 
čete na usta j o. Pristaši signorja 
Zanelle, prejšnjega voditelja av-

vizoričnega predsednika de la 
Huerte ter generalov Calles, Obre-
gou in Benjamin Hill. 

Torres, ki zastopa provizorično 
vlado, ima pri sebi pismo Ville ter 

tonomistov, so bili aretirani ter 
jih dolze, da ščuvali na upor. Za-

D. (\ 7. julija. — 
"Dručba za odpravo prohibieij-
skega am end men ta " je izdala da-
nes okiie na volilce ^ele dežele. 
Družba jih potiva, naj se organi-
zirajo ter naj zahtevajo odpravo 
Volateadove postave. 

V oklicu je rečeno, da so druž-
bo ustanovili neodvisni visoko-
st o jed i možje, ki niso imeii nikdar 
nobene sveče u prodajo alkoholnih 

,m I I P 
J Njen namen je prebuditi ameri-

ški narod, poklicati ga ne pozor-
nifo proti sedanjim "drastičnim 

i " ter preprečiti izvolitev 
vsi a uradnika, ki ne zagovar-
je artnib postav glede pivske-

San Francisco, Cal^ 27. julija. 
Moje srce je pokopano v grobu in 
žnjim vred je pokopana tudi naša 
stvar — tako je rekel včeraj W. 
J. Bryan, znani suhaški voditelj. 

— Kaj nameravate storiti? — 
so ga vprašali. 

— Čakal bom, da se mi sree vr-
ne in da bo naša stvar znova 
vzcvetela. Moji nazori glede odo-
britve prohibicije na demokratič-
ni konvenciji so znani. Konvenci-
ja je napravila kolosalno napako 
s tem, da ni sprejela suhe planke. 

Mokri kandidat ima sedaj od-
prt« vrata. Kakšni bodo načrti 
bodočega kongresa, ni znano. Eno 
ir. edino je potrebno. Ameriški na-
rod mora izvoliti kongres, ki ne 
bo pod nobenim pogojem zvišal 
vsebine' alkohole v pijačah in ki 
bo odločno vstrajal pri točnem iz-
polnjevanju prohibicijske postave. 

da nima nikakih političnih ambi-
cij in da nima nobenega namena 
vmešavati se v civilno vlado v 
Chihuahui ali v Mexico City. Na-

. . . . . . , - , dalje je izjavil, da priznava de la nella je obljubil vsakemu vojaku TT * , • * . . . 
, . , , . , v illuerto kot provizoricnega pred-

sednika. 
Kot je izjavil Torreon so konfe-

renci prisostvovali vsi glavni po 
močniki Ville. 

na teden deset dolarjev plače. Od 
kar se je pesnik polastil Reke, ni 
smel Zanella več tja. V petek soj 
gc nacijonalisti v Trstu napadli 
ter grdo pretepli. 

D'Annunzio si na vse mogoče 
načine prizadeva stopiti v trgov-
ske stike z jugoslovanskim zale-
djem. Ladje smejo prihajati v pri-
stanišče, če imajo tovore za Jugo-
slavijo in D'Annunzio je zagoto-
vil, da sme vsaka ameriška ladja, 
ki ima na krovu blago, namenjeno 
v Jugoslavijo, priti v reško pri-
st an išče ter izkrcati tam svoje 
blago: 

Rim, Italija, 5. julija. — Vsi 
tukajšnji listi odločno protestira-
jo proti kateremukoli načrtu, so-
glasno s katerim bi konferenca v 
Spa odtegnila Italiji delež nemške 
vojne odškodnine v korist Belgiji. 

Mi no&emo nobenega plačila na 
stroške Belgije — pravi Giornale 
D'Italia,- vendar pa zahtevamo 
svoj pravičen delež. Jasno je, da 
ne morejo Italija, Belgija in dru-
gI manjši narodi dobiti svojega 
pravilnega deleža, če zahteva 
FtMuMja odstotkov in Anglija 

IZ STAVKARSKEGA OKRAJA 

Williamson, W . Va., 7. julija. 
Ko se je danes vračalo nekaj ske-
bov, usulžbenih pri Borlederland 
Coal Co., z dela, so štrajkarji od-
dali nanje več strelov, ki pa niso 
zadeli. 

njem imenovane prijazne postave, 
pri primarnih volitvah, zagotav -

Ijata izolitev mokrača za to va-
žno mesto. 

V republikanlskem taboru bo' 
nastopil kongresnik Graham iz 

Pennsylvanije v slučaju, d abodo 

no kontrolo, povsem neprimeren za se-
danji položaj, ki je siičen položaju kot je obstajal po Tridesetletni 
vojni. Oborožene tolpe plenijo v različnih delih dežele vasi ter mo-
rijo ljudi. Te tolpe pa niso oborožene le z navadnim orožjem, tem-
več celo s strojnimi puškami, s katerimi znajo ravnati. 

— Te tolpe, — je nadaljeval minister, — so bile tako mogočne, 
da smo mogli nastopiti proti njim le s kombiniranimi- silami 

— Kako si morete misliti, da bi bilo mogoče nastopiti proti tem 
republikanci kontrolirali kongres, eetraliziranim silam banditov s policijsko silo, ki bi ne bila eentra-
V slučaju demokratične kontrole'lizirana ter enotno vodena? — je vprašal. — Anglija potrebuje 100 
pa pripada mesto kongreaniku}tisoč mož, da vzdržuje red na Irskem. 
William Igo. Oba sta glasbvala 
proti drastičnim določam Vol-
steadove postave in oba se aav-
zemata za lahka vina in pivo. Obe-
ma je tudi zopetna izvolitev za-
gotovljena. 

&TRAJKI V ZDRUŽENIH 
ŽAVAH. 

DR-

Washington, D. C., 7. julija. — 
Predsednik justičnega komiteja p e v s k i department je danes ob-

kontrolirira konferenčni komitej d a Je b i l ° zadnje leto v Zdr. 
glede vseh predlogov, ki Be tičejo državah 3374 štrajkov in izprtij. 
amendiranja Volsteadove postave. 

DENARNE PO&ILJATVS V 
ISTRO, NA GORI&KO XH 

NOTRANJSKO. 

VELIKA EKSPLOZIJA. 

. . Dijon, Francija, 7. julija. — V 
neki smodnišnici v Vorgnes je bi-
la danes zjutraj strašna eksplozi-
ja. Deset oseb je bilo mrtvih, nad 
trideset pa ranjenih. 

Eksplozijo je baje povzročil ne-
ki neprevidnež z žveplenko. 

Izvršujemo denarna izplačila 
popolnoma zanesljivo in sedanjim 
razmeram primerno tudi hitro po 
celi Istri, na Goriškem in tndi na 
Notranjskem, po oeemlju, ki je 
zasedeno po italjanski armadi 

Včeraj smo računali za pošilja-
tve italjanskih lir po sledečih 
cenah: 

Prizadetih je bilo nad štiri iniljo-
ne delavcev. Skoraj polovica vseh 
štrajkov je bilo v štirih državah: 
New Yorku, Illinois, ^ Pennsylva-
niji in Ohio^ 

BRZI PARNIK "REGINA" 
(Llyod Sabaudo proga) 

odplnje T Genovo dne 17. julija. 
Gena do Trsta vitevii vojni davek 
$83.60, 

do Ljubljano vštevši vojni davek 
$96.50. 
- Kdor žell a tem parnikom udob-
no in bno potovati* naj nam takoj 
pišo sa tozadevono pojasnilo. 

Tvrdka Prank Bskser 

60 lir . . . : $ 3.70 
100 lir . . . . $ 6.80 
300 lir . . . . $20.40 
600 lir . . . . $32.00 

1000 lir . . . . $64.00 
Vrednost denarja sedaj ni stal-

na, menja se večkrat nepričako-
vano; iz tega razloga nam ni mo-
goče podati natančno ceno vna-
prej. 

Mi računamo po eeni istega dne, 
ko nam poslani denar dospe v 
roke. 

Denar nam je poslati najbolj po 
l̂ ĴJÎ f̂c! ^̂ IP̂ Kflfl̂ t Ifett 

pa How York Bask Draft 
Prank Safcsor, 

22 odstotkov svote, katero mofa 
Nemčija plačati. 

Listi predlagajo, naj znaša dC-
lež, katerega bi dobila Italija, 14 £2 Oortlaadt BL, Mow Tock WL .V 
iti pol odstotka. j 

Premisliti dobro, kontu boste vročili ieaar za poslali 
i stari kraj ali pa za vožnjo listke, 

' . 1 

Sedaj živimo v Času negotovosti in slorabe, vsak skuša postati 
hitro bogat, ne glede na svojega bližnjega. Razni agentje in zakot* 
ni bankirji rastejo povsod, kakor gobe po dežju. 

V teh časih se stavijo V denarnem prometu nepričakovano za« 
preke starim izkušenim in premožnim tvrdkam; kako bo pa malini 
neizkuienim začetnikom mogočo izpolniti svoje neutemeljene oblji*> 
be, je veliko vprašanja. 

Naie denarno poiiljatve se zadnji čas po novi zvexi in na novi 
njriSin primerno sedanjim razmeram v Evropi dovolj hitro in zanes* 
Ijivo izplačujejo. 

Včeraj smo računali za požiljatve jugoslovanskih kron po do« 
dečih eenah: 

300 kron . . . . . $496 _ 1,000 kron . . . . $ 16.00 ? 
400 kron . . . . $6.60 "" 5,000 kron . . . . $ 80 00 1 
600 kron . . . . $8.26 10,000 kron . . . . $168.00 

'Vrednost denarju sedaj ni stalna, menja so večkrat nepriča« 
kovano; is tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vna-
prej. Ifi računamo po ceni istega dne, ko nam podani denar dosp* 
v roke. 

Tkmar mm Jo podati najbolj po Domestic Money Order, aH p« 
Now Ystk.Baak Draft. 

X . Tvrdka P r a n k Sak 
x-. x - N j «2 Oortlandt 8k, Mow York, \ \ v s 
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Tako stoje sedaj stvari. 
Demokratični tiket je popolen * 
Za predsednika: — James M. Coxa. 
Za podpredsednika: — Franklin D. Roose\elta. 
Volilec, ki stavlja svojo politično sodbo nad strankarske nava-

de, je imel tri tedne rasa ogledati si republikanski program ter re-
publikanske kandidate. 

Sedaj pa lahko stavi nasproti demokratični program ter demo-
kratične kandidat« ter primerja en program z drugim. 

Sedaj nastane vprašanje, kako stoji eela stvar! 
Republikanska konvencija je proizvedla program, ki se izogiba 

jasnemu doloeenju stališča republikanske stranke glede največjega 
mednarodnega vprašanja iz med vseh, s katerimi se je moral dosedaj 
pečati narod. 

Na temelju te platforme je klika senatorjev ter bosov v republi-
kanski stranki postavila svoje kandidate. Tiket je slab ter sestav-
ljen tako ,da ne bo nobenega vprašanja, kdo bo imel v rokah kon-
trolo, če pride kandidat republikanske stranke v Belo hišo. 

Republikartsi kandidat izvršuje že sedaj povsem verno nalogo, 
ki mu je bila določena Že sedaj skuša pripraviti ameriški narod do 
prepričanja, da je idealni predsednik Združenih držav komitej se-
nata Združenih držav. 

Demokratična konvencija pa je sestavila platformo, ki se izogi-
ba edinols vprašanju prohibicije, ki pa se odkrito peča z vsemi dru-
gimi vprašanji*. 

Najmočnejša planka v tej platformi izjavlja, da more narod 
uveljaviti svoje ideale edinole s tem, da postane voljan član Lige 
narodov. 

Demokratična konvencija si ni izbrala svojega kandidata v taj-
nem konklavu diktatorjev stranke, temveč po dolgem in ostrem bo-
ju na konvenciji sam,*. 

Demokratični kaudidat je človek, ki je priznano neodvisen. 
Njegov odločen boj za novo in progresivno zakonodajo v dr-

žavi Ohio je imel za posledico, da je izgubil en termin, da pa je bil 
dvakrat pozneje zaporedoma zopet izvoljen. 

To ne diši po človeku, ki je vedno pripravljen sprejemati po-
velj«. — 

Govemer Cox je uveljavil delavske postave, ki so uzor praktič-
nosti. On veruje v izvedenje postav, ki so bile postavno sprejeto ter 
odobrene. Nobene izjeme ni napravil z zvezno prohibicijo. S tem pa 
še ni rečeno, ds veruje v omejeno zakoodajno razlago in uveljavlje-
nje osemnajstega araendmenta. Z ozirom na vprašanje prisilne iz-
vedbe narodne prohibicije je bil demokratični kandidat za predsed-
niško mesto vedno prevdaren iu širokodušen. 

Franklin D. Roosevelt, demokratični kandidat za podpredsedni-
ško mesto, je preLskušt n izvrševalni uradnik, ki je na občudovanja 
vreden način izvrševal posle, ki so mu bili prideljeni. 

Ni tako originalen kot je govemer Coolidge. Lahko pa se reče, 
<!a je vreden človek. k ; je izvrševal poverjene posle na tak način kot 
jih je izvrševal on, največjega občudovanja. 

Ileklo se je že, d i so Murphy in njegova klika odgovorni za no-
ro inseijo governerja Coxa. 

Velika razlika pa obstaja med kandidatom, katerega podpira ka-
ka klika ter kandidatom, ki bi ne bil nikdar nominiran, če bi ne bilo 
i ogo« ne skupine senatorjev, koje namen je kontrolirati ga v vseh 
posameznostih. 

M 

Jadransko vprašanje je rak-rana na telesu Italije, ki boleha že 
itak na najraznovrstnt jših socij&lnik in gospodarskih izcimkih. Ka-
kor bolnik, ki upa le še na čudežno ozdravljenje, tako se zvija da-
nes Italija v bolečinah in išče zdravil pri šarlatanih in "padar j ih" . 
Odslovila je resne zdravnike, ki so ji hoteli pomagati in je poklicala 
k sebi padarja, ki so ga ji. nasvetovali najhujši sovražniki Jugo-
slavije. 

Italjanski nacijoualisti. ki hočejo spraviti v želodec bolne mate-
re Italije poleg londomkega pakta še celo Dalmacijo, Reko z D'An-
nunzijm vred, celo Istro, Albanijo in vso greiko vodo Adrije, so se 
združili s klerikalci, ki so dobili v Vatikanu dovoljenje, da smejo 
pomagati pri zločinskih naklepih, proti Jugoslaviji, katero je treba 
v imenu Vatikana "rešiti pred. razkolnim prtivoslavjem". 

Ta nacijonalistično-klerikalna družba je naprosila pozabljenega 
"padar ja " , naj zapusti svo.ie zatišje in naj pride v Rim, da reši Ita-
lijo iz nevarnosti, v kateri se nahaja pc njihovi krivdi. Giovanni 
Giolitti naj bo odgovoren za vse, kar bo sledilo! In res se je odzval 
pozabljeni in še nedavno zaničevani kav ali r, ki *je hotel pred šestimi 
leti ozdraviti na svoj način vojno mrzlico v Italiji, a je bil takrat 
v zasmeh vsem onim, ki so ga danes poklicali k boniški postelji ma-
tere Italije 

Osemdesetletni Giovanni Giolitti je drugače simpatičen mož, ki 
je že večkrat sedel * a italjanskem ministrskem stoleu in reševal 
Italijo \i raznih bolezni. Njegova nenaravna ljubezen do Nemčije 
ga je za par let izločila iz javnega življenja in mu nakopala sovra-
štvo doma in pri zaveznikih. Po končani vojni je kot državnozbor-
ski kandidat ostro obsojal sodelovanje Italija na strani entente. — 
Pravzaprav Italiji res ne bi bilo ireba intervenirati, če bi se Tiotela 
uzadovoljiti z resnično italjanskim ozemljem bivše monarhije, toda 
italjanski naeijonalisl i so že takrat kovali zlobne načrte proti jugo-
slovanski državi, o kateri so vedeli, da se mora roditi. 

Zdi se, da je bil Giolliti pripravljen na po\abi!o nacijonalistov, 
kajti on je marljivo zasledoval delo opozicije, ki je gonilo vodo na 
njegov mlin, in jo podpiral. Mar njemu za svojeeasno zaničevanje 
s strani nacijonalistov. samo da pride zopet do moči! Svojo obsodbo 
italjanske intervencijo vendar lahko kavalirsko utemeljuje s svojo 
dobro voljo, ki je hotela Italijo obvarvati pred nepotrebno vojno, ker 
bi po njegovem itak dobila vse, za kar se danes poteguje in kar mo-
ra seveda doseči je po njem! 

Tako je prišel Gioiitti kot " p a d a r " k boni Italiji, da jo ozdra-
vi po .receptu, ki so ga napisali nacionalistični in klerikalni laiki. 
Ker je uvidel, da brez priznana tega recepta nima pristopa v bolni-
ško sobo si ga je prisvojil in obljubil gotovo pomoč, dasi najbrž ni 
preveč uverjen o njegovi čudežni moči. Obljubil je, da bo ozdravil 
vse soeijalne in gospodarske izcimke in izžgal rak-rano z londonskim 
paktom. Če je nastopal pred leti kot " p a d a r " , zakaj ne bi storil te-
ga danes, ko ima na svoji strani tudi Vatikan, kjer je koncentrirana 
kvintesenca vesoljne i-atoliške politike in ne samo italjanskdi kle-
rikalcev ! 

Toda recept, po katerem hoče Giolitti zdraviti nevarno bolno 
Italijo, vsebuje tudi precejšnjo dozo strupa, kar priča, da so recept 
sestavili lajiki, in da Giolitti ni posebno praktičen v čitanju recep-
tov. Zdravilo, ki naj bi ga zavžila Italija, ima res sladek okus in 
omami jen je živcev no pomeni še ozdravljenja. Preje ali pozneje se 
pojavijo krči kot posledica zaužitega strupa in vse drugo, kar mo-
ra priti. 

Pop, organist in pogrejmik so si 
zataknili nekam pavova peresa ter 
zleteli med kavke. 

sina-

Iz Slovenije. 

Gotovo b i Clevelandčani 
trali gnlinca za lepotičnika, ce bi 
ga videli v orlovski uniformi 

* * * 
Vatinski list se pritožuje, ker ni 

edino pristna katoliška jednota 
oficjelno zastopana na orlovski 

komediji v Mariboru. 
Krivdo zrača seveda na vodite-

lje. 
* * • 

Seveda, škoda, da ni ostalo pri 
starem, zakaj niso stari odborniki 
v glavnem uradu? 

Z denarjem, ki bi ga jim nesel 
reinšurenc, bi prav lahko plačali 
ves izlet in vse potne stroške, tje 
in nazaj. 

* a • 
Polna srca, 
prazne flaše, 
več dejanj in manje vina. " 
Vso krepost v besede naše, 
pa bo večna in bo srečna 
lepa naša domovina 

# - • 
Vse one osebe, ki so bile pora-

žene na narodnih konvencijah 
imajo svojo prihodnost za seboj. 

. * • * 
V Texa^u je drhal dva zamorca 

živa sežgala. 
Texas je demokratična država. 

V demokratični platformi pa ni 
nobene planke proti ličanju. ' 

In s tem ie zadeva rešena 
# * * 

Zakaj je samomor greh T j e 
vprašal katehet učenca. 

— Zato, ker pe zdravju škod-
ljiv. 

# • # 

Samski Žid se je poročil s svojo 
staro deklo. Prijatelj ga je začude-
no vprašal: 

— Kako si mogel odločiti za 
kaj takega, ker si se vendar ne-
prestano pritoževal čez njo. 

— Veš, prijatelj, časi so resni, 
— mu je odvrnil žid. ~ Le na ta 
način sem zopet prišel do svojih 
stvari, ki mi je kot dekla ukrad-
la. 

in obleke. Tatu ni bilo mogoče 
precej prijeti, ker je izvedel vso 
reč zelo previdno in premeteno. 
Vodstvo kolodvorske policijske 
ekspoziture je izvedlo natančne 
poizvedbe, katere so dosegle po-
poln uspeh in se je dognalo, da je 
izvedel opisano tatvino Frančišek 

iz postojnske okolice, katerega 
so aretirali in izročili sodišču. 

Odkritje nagrobnega spomenika 
dr. J. E. Kreka. 

Ob obletnici majniške deklara-
cije so odkrili v Ljubljani nagrob-
nispomenik velikemu soc. delav-
cu, velikemu Jugoslovanu dr. Ja-
nezu Ev. Kreku. Kip je delo ki-
parja Dolinarja in predstavlja 
dva orjaka, ki žalujoče sklonjena 
slonita nad grobom. Slavnostni 
govor je govoril župnik in pisa-
telj Fran S. Finžgar. Poklonili so 
se mu Hrvati, govorila sta dr. 
Vendelin Megler in dr. Markulin, 
v imenu Rusov je govoril bivši 
guverner v Odesi Markov. Pred-
sednik odbora za Krekov spome-
nik pisatelj dr. Fran Detela je iz-
ročil spomenik v varstvo ljub-
ljanske občine, katero je prevzel 
.župan dr. Tavčar. Tako je skrom-
ni dr. Krek dobil spomenik, ki 
ga zasluži. 

Srečni sužnji so najbolj 
ceni Sovražniki prostosti. 

ogor-

Ljubljanska tiskarna kupljena z 
denarjem "Miljondolar-

skega fonda". 
Ljubljanski "Slovenski Narod" 

priobčuje sledečo vest: Blasniko-
vo tiskarno na Bregu z litografi-
jo vred so kupili socijalni demo-

proučevanju potresov. — Sloven-
ski geodinamski zavod. 

Železniška nesreča 
Na kolodvoru v Grosupljem se 

je zgodila grozna železniška ne-
sreča. V trenotku, ko je osebni 

D o p i s i 
Export, Pik. | prvo javno prireditev nedavno 

V White Valley, Pa , se je dne j vstauovljenega slovenskega pev-
21. junija ponesrečil rojak Frankjskega zbora 4 4Soča", ki se vrši v 
Jolovčau. Ivo je šel z dela domov nedeljo 11. julija na Maksovem 
na Trafort City, pride za njim vrtu, 61. Crt. in 22. St., Cicero, 
prav tiho in neopaženo mašma.IlL Zbor se je v tem času že toliko 
(lokomotivaT) in ga je ravno v povečal in izvežbal, da bo na edi-
roko habnila, tako da mu je kost i nem slovenskem pikniku našega 
prelomilo. Takoj so ga odpeljali mesta nastopil z raznimi krasnimi 
v Columbia Heepftal v Wilkin*- pevskimi točkami. Poleg tega bo 
burg, Pa. Ko sem bil pri njem, mi' nastopilo tucl -J* drugih revskih 
je rekel, da rau je zdravnik pove-
dal, da bo moral ostati v bolniš-
nici, kakih lesi „ tednov. Želimo 
m u / d a bi kmalu okreval. 

Jurij Previč. 

Chicago* 111. 
Vsi ljubitelji naše lepe sloven-

ska pesmi so vljudno vabljeni nalna tem pikniku! 

društev in zb rov. Svifsla bo do-
mača slovenska godba. Za plesa-
željne je velika dvorana na raz-
polago. Piknik se vrši ob vsakem 
vremenu, ker so vrtni prostori 
pod streho. Torej na veselo svi-
denje prihodnjo nedeljo 11. julija 

F. M. 

Imena moi, ki prispevajo k raznim kampanjskim fondom, so 
imena naših bodočih poslanikov v raznih delih sveta. 

* a * 
Neki turški uradnik je izjavil, da ne mor* Turčija živeti pet 

let, če bo podpisala mirovno pogodbo. En vzrok več, da se podvi-
zamo. 

!• • • m . I 
Profitirji so veliki optimisti Svet vzamejo kot je v resnici. 

'I - * • • • 
ki se pripravljajo, da reeajo svet, bi lahko pričeli s 

M iti delat na farme kot pomočniki. prvi skušnjo, Uo bo stopila Anglija 

kratje. Kupnina znaša 1,400,000tvIak odhajati proti Novemu 
kron. Ta denar so vzeli socijalni; l n e s t u> Je 551etni trgovec Anton 
demokrati iz takozvanega "um*. Jakaz iz Novega mesta skočil na 
riškega fonda", ki so ga n a b r a l i ' . t e m je izgu'bil ravnotež-
slovenski socijalno -demokratični ! t e r Je padel pod kolesa, ki so 
delavci v Ameriki Podjetje se m u zdrobila obe nogi pod kole-
spremeni v komanditno družbo, v!11"111- Nezavestnega so prepeljali 
kateri bodo pole£ dosedanjega'z ljubljanskim vlakom v deželno 
lastnika Poklnkarja in njegovih 'bolnišnico. Jakaz se počuti raz-
sorodnikov še Anton Kristan, Al- n i e r a ! u primerno še dokaj dobro 
bin Prepeluh in dr. Karun. 

Z demarkacijske črte. 
Deželno sodišče v Ljubljani je 

obsodilo Ivana Tomšiča iz Kneža-
ka in Franca Zigmunda iz Cerk-
nice vsakega na« 14 mi strogega 
zapora. Obsojenca sta 11. febru-
arja letos v Igavasi žalila organe 
finančne straže z besedami: ^Ta-
ko bi lahko vsak " o s e l " ljudem 
konje proč jemal; vi vsi skupaj 
nič ne veste, sploh delate, kar se 
vam zljubi, to se pravi krast, ka-

Smrtna kosa. 
Umrla je v petek 11. junija Ru-

žena Kristanova, soproga mini-
stra na razpoloženju Antona Kri-
stana. Naj v miru počiva! 

Potresi v Beli Krajini 
Meseca maja (dne 21., 22., 

23. in 27.) in junija (dne 4. in 6.) 
se je pojavil v Beli Krajini (Čr-
nomelj, Metlika in okoliš) cel roj kor vi delate!" in: "Prokleti fi 
lahkih zemeljskih potresov, ki se'nanearji hudičevi, tako ne bo več 
bodo še 4>onavijali. Slovenski geo-fšlo, vas vse poprej pobijemo, iz 
dinamski zavod (osrednji zavod v, Tgavasi ne boste več nobene ži-
Ljubljani, dr. realka, profesor dr. j vine gonili!*' 
Čadež, in oddelek B v Novem me-j 
«tu, prof. Ferd. Seidl) se zahva-!Ker je žalila orožniško patruljo, 
ljuje gg. poročevalcem za doslej rekoč, da orožniki ne razumejo 
poslana poročila in prosi, da tudi j svoje službe in da so njeno hčer 
o normalnih nadaljnih potresih po krivi aretovali, je bila pri de-
kolikor moči to ."no in brez odloga želni sodni ji v Ljubljani obsoje-
tporočilo. Slovenski geodinamski j na Marjeta Pipan na deset dni 
zavod izreka ob tej priliki nado, i strogega zapora, 
da bodo podpirali kakor doslej j 
razumniki po vsej Sloveniji pro-j Nepoboljšljiva cerkvena tatica 
učevanje zemeljskih potresov s : je Katarina Kranjc. Lani meseca 
točnimi poročili. Želimo, da se novembra je prišla iz Begunj, to-
nam naznani vsak zemeljski po-j da dne 23. maja L L j e ukradla 
tres na Slovenskem (istotako pod-1 v župni cerkvi v Šmartnem pri 
zemeljsko bobnenje brez čutnega! Tuhinju 2000 kron vreden oltarni 
potresa). Poročilo naj označi kraj 
d čas ter vse opazovane učinke: 

minljive (zibanje tal, zvenenje 
»»ken, hreaeanjo vrat in pohištva, 
škripanje zidovja itd.) in trajne 

prt. Deželno sodišče v Ljubljani 
jo je obsodilo na 2 leti težke ječe. 

Aretacija • porotni dvorani 
Medtem, ko j e bila med neko 

(razpoke v zidov ju itd.). Za isti razpravo v porotni dvorani naj 
nito, četudi skromno in manj po-j večja napetost, so detektivi *,poTi-
polno poročilo je naš znanstveni J ci jskega ravnateljstva popolnoma 
zavod hvaleže*. Tudi po dragih neofeNuteiio aretirali Blaža Jugovi-

prilca iz Škofje Loke, ker,je v Škofji 

Štiri miljone dolarjev je stala 
zadnja demokratična^ konvencija. 

Vsledtega ni čisto nič čudnega, 
da je .vspričo takih cen " k o k s " 
tako drag. 

# * * 
Par prispevkov. 

'Narobe svet'. Res je. Na demo-
kratični konvenciji v San Francis-
co se je oglasila Mrs. Brown ter 
v svojem govoru v prilog Mr. Da* 
visu povedala, da v raju Bog možu 
ni iztrgal rebra, pač pa možgane. 
No, k^kor kaže, bo treba sedaj 
ženske obračati. Kdo bo prevzel 
to hvaležno delo? Najbrže eikaški 
pater, ki se je možkih gotovo že 
naveličal. 

v svojem govoru je tudi povdar. 
jala, da Amerika ne potrebuje pri-
digarjev, ki vedno drugim trobi-
jo na uho, pač pa človeka, ki te 
trobente posluša, si vse dobro za-
pomni ter vpoševa dobre nasvete. 

To je zopet nekaj grenkega za 
čikaškega misijonarja. Če hočeš 
postati predsednik, ali vsaj škof 
čik iz ust, pljuni na tla in molči. 

Ravnaj se p« navodilih, ki si 
jih drugim pljuval v oči, in krona 
odplačila ti bo dana. 

• - * 
Ko je Mrs. Brown končala svoj 

govor je banda zaigrala " O h What 
a Pal Is Mary" . 

Neki naročnik Avemarije je mi-
slil, da igrajo " O h kakšen polic" 
man je Mica" . 

Prežegnal se j e in pobegnil, če5, 
saj je že Skaza sam cel žandar, 
sedaj pa še njegova Mica prijela 
sabljo v roko H 

Kje so? Neštetokrat sva pisala 
spodaj omenjenim osebam, pa s* 
do danes nisva dobila ni kake ga 
odgovora. Zdaj se obračamo na 
uredništvo Glas Naroda za po« 
sredovanje pri iskanju, in sker 
zato, ker so vojaki, organizirani 
v I. Jugoslovanskem polku, dp" 
bili s posredovanjem Vašega 
popularnega lista odgovor od 
iskanih oseb za kar se imajo za-
hvalili edinole Vašemu listu. 
Prosiva, blagovolite priobčiti 
sledeči oglas: l»čeva IVANA in 
ALOJZIJA BLAŽ1Č, brata, do-
ma iz starega kraja Ragova na 
Dolenjskem ter strica FRAN-
CA ČKRNE. doma i/. Grobija, 
št. Jernej Dolenjsko. Vsi so bili 
do vojne v Chieagi, 111. Oglasijo 
naj se na naslov: Redakcija Naš 
list ii administraciji Ešaion, 
Inf. Ssv. Odl>„ prejeti I. Jugo-
slovanski polk, baon, Jakob 
Blažič, T. stotuija, Franc Cerne, 
IS. stotnija, Vladivostok, Siberia 

(7-8—7) 

Slovenske novice« 
Cleveland, Ohio. 

John Špehar, pet let star, sta-
nujoč na 16002 Saranac Road, je 
skušal v četrtek 1. julija popol-
dne plezati na železniški voz v 
Ccfllinwoodu. Pri tem mu je spod-
letelo in je padel na tir, nakar je 
šel vlak preko njega. Kmalu po-
tem je umrl v bolnišnici. 

Mihael Hrušak, star 25 let, sta-
nujoč na 1441 E. 51. St., si je 
prereza! žile v obupu, ker je imel 
neozdravljivo bolezen. F mrl je 
kmalu potem v bolnišnici. 

Ely, Minn. 
Eiyskg ženstvo se je pričelo za-

nimati za politiko, vsled tega so 
pričele organizirati klube, kj^r 
naj bi proučevale politiko. V od-
bor političnega kluba je bila med 
drugim izvoljena za blagajničar-
ko Mrs. Thomas M urn. 

Racine, Wis. 
Pri koliciji dveh vozov cestne 

železnice se je poškodoval stroj 
nik John Kravič. 

.Eva Kozovič toži Edwarda 
Jenkj^, lastniku hiše, v kateri je 
stanovala, za $1000 odškodnine, 
ker je meseca februarja padla na 
zasneženem hodniku pri hiši ter je 
zadobila notranje poškodbe. 

Ana Kokalj rojena Parkelj iz Pre-
čine pri Novem mestu, zdaj sta-
nujoča v Novem mestu št. 213, 
nujno prosi svojega striea LU-
DO VIK A 1 >A R K EIJ, stanu jo-
čega nekje v New Vorku, za 
njegov naslov. Izza Vašega bi-
vanja v Novem mestu Vaui je 
gotovo znano ime Kokalj , kam-
nosek v Bršljinu, kateri že več 
let počiva na }>rečenskem poko-
pališču, zapustivši zadolženo po-
sestvo v Bršljinu in štiri nedo-
rasle otroke, katerih oskrba in 
šolanje težko leži na mojih sla-
botnih ramah. Stric, katerega 
iščem, mi je bil od mladih nog 
zelo naklonjen, ima v New Yor-
ku svojo lastno hišo in, kakor 
mi je znano, še živi. Star je oko-
li 60 let. Žalibog izgubila sem 
ob smrti soproga njegov naslov. 
Vsled teca Vas najvljudneje 
prosim, pomagajte mi ga najti, 
za kar Vam izrekam vnaprej 
najprisivnejšo zahvalo. — Ana 
Kokalj rojena Parkelj, Novo 
mesto h. št. 213, Slovenija, Ju-
g o s l a v i a . ( 7 - 8 — 7 ) 

Loki težko ranil Jožefa Ravnihar-
ja in nato pobegnil v Ljubljano, 
kjer se je skrival, dokler ga ni ro-
ka pravice zasegla v porotni dvo-
rani. 

Ker je vrgel 5 kg težko granato 
• v Savo, 

j e bil pri deželnem sodišču v 
Ljubljani obsojen na tri dni za-
poraželezniški delavec Rudolf Zu-
pančič iz Sv. Urha pri Zagorju. 
Vrgel j o j e v Savo dne 8. novem-
bra lanskega leta. 

Pergamen 
Dobil v roko je mož učen 
Iz davne dobe pergamen, 
Da našel v njem bi resnice 
In zmoto l«K-il od pravice. 

Ljudem navadnim neumljiv, 
Upognjen ves in tenuiosiv. 
Obrabljen ves in pa razpaden. 
To pergamen ni bil navaden. 
In vzel ga je v roke skrbno 
In pazno nanj uprl oko. 
Da našel v njem bi resnice 
In zmoto ločil od pravice. 
Motril sree uborno sem, 
Motril je pač pozorno sem, — 
In gledal v njeni sem radost 

mnogo, 
A večjo še sem videl togo! 
Pa kakor prej tako temno 
In kakor prej tako svetlo, 
Sedaj tožno, sedaj presrečno. 
Tako, tako pač bo mi večno! ' 

A. Fun tek. 
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NAZNANILO IN PRIPOROČILO 

Rojakom naznanjamo, da potu-
je po državi Ohio naš rojak 

Vi potrebujete knjigo 

Dr. Kern je nad deset let zbiral 
-gradivo za angleško-slovenski be-
sednjak. Vedel je, da Slovenci po-
trebujejo dober obsežen slovar pri 
učenju angleščine. Knjiga obsega 
25,000 angleških besed z izgovar-
javo in slovenskimi pomeni. Če vas 
angleški jezik zanima i v se ga že-
lite priučite, si j o naročite. Kupi-
te j o za svoje otroke, da se uče 
pravilne slovenščine. V vsaki hiši 
bi moral biti en izvod na razpola* 
go celi družini. 

An gl ešk O-P! o vens ki besednjak 
naročite na sledeči naslov: 

Dr. F. J. Keni 
<Q02 St Clair Ave., Cleveland, O. 

Cena obsežni knjigi je 5 dolar-
— Isfotam 

GEORGE WALETTCH, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za Glas Naroda in izdajati 
pravo vel jevna potrdila. 

Prosimo rojake, da mu gredo na 
roke fn ga priporočamo. Za naklo-
njenost se vam že vnaprej zahva-
ljujemo. 

Cpravništvo Olaa Naroda. 

"Pres. Wilson" 
o d p l j u j e 2 7 » j u l i j a 

in vzame vse zaboje od tvrdke 

Štrukelj & Horak 
European Trading & Export Go. 

88 — 9th Ave. New York 
Vsi zaboji, ki jib dobimo do 25. 

julija, bodo odposlani s tem par-
nikom. Računamo samo 14 centov 
od funta. 

Pošljite takoj svojim, ki 
bujejo Vašo pomoč. 

' P A T E N ' 

Velika tatvina v belgijski vojai-' 
niči. Tat prijet. 

Meseea januarja letos je bila iz-
vedena v belgijski vojašniei v jev s poštnino vred. 
Ljubljani v oblačilniei za čeatni- lahko naročite Zormanove pesmi 
ke velika tatvina blaga z« 

Pišite po mojo knjigo za pojas-
nila o iznajdbah In patentih k a -
tero vam po6!Jt-m Z A S T O N J 

Imam 30 LETNO SKUŠNJO 
Kot odvetnik xa patente, torej 
vb* vaš* potrebe s l e d e patenta 
»e to tno izvrSe. MoJ urad Je le 
Par korakov od Glavnega P m» 
ten t neg« urada in j u lahko 
točno vrSim t o delo. Poaljite ml 
ca** iznajdbe xa pregled. 

Pišite ml »e danes v 
Jeziku: 

A* M. WILSON, 
Registered f>s 

•320 Vic tor Bg. 



MIHAH 
an. 

LOUIS BA.LAMT. 
i M M , Lorala, O. 

PUHLBI, 

B O f O U i , QBJDUOH I. POBMNTA. BoK 111» 
p. Diamond. Wua. 

LEONARD BL^BOUNIK. B B 
Ely. Mln»fo*». 

JOHN BUPNIK, B. B. Bas H 

BBOKIGH, By, 

eelsplaAuilb anrtnla: LOO 
IB OOflTKLLO, Stolid«, Oofta. ~ 

Dr. JOS. UKJLHEK, 841 
B, PlttalMirgfe, 

Okie 

JOHN PLADTZ Jr„ «2-7 th i T « , Oi, 
loaet, Mich. 

JOHN MOVKKN, CM-2D* Ave, DlMtt 
Minnesota. 

MATT. POOORBLfl. f W. 
Cblca«o. DL 

pali dva društva, ali dr bi zastopali društva, katerega pooblaščenec 'pri plačevanju pogrebnih stroškov. V mnogih slučajih se zahteva 
ni član. Dvomljivih poverilnie se torej ne more uradno upoštevati. I več kakor pravila določajo ali kakor j e v polici določeno. Ravnati se 
Vsa taka društva smo opozorili na pravila in prilika je dana za ^a- [je treba po predpisih, potem pa zamore gori ali doli. Ce bi bil glavni 
dostiti Dravilom. Rajnik preveč lahkomišljen in če bi hotel vstreči vsem društvom, bi dostiti pravilom. 

Veliko pritožb je čez pravila, ker se zahteva, da mora biti de-
legat ameriški državljan. Tudi meni se zdi, da se z dotieno točko 
krati pravico članstvu, toda dokler imamo taka pravila, jih moramo 
upoštevati. Postave, oziroma pravila moramo spolnjevati, dokler so 
ista v veljavi, potem pa naj bodo slaba ali dobra. 

Z bratskim pozdravom 
Joseph Pishler, gl. tajnik. 

BUDO L* PEBDAN, « 0 » I 
Ireno«, Cleveland. Oblo. 

VRAN K S K K.A BEG, IflM W 
8t_, Dearer, Colo. 

GREGOR HRB&ČAJC. 407 r 
JobnatoiHt, Pa. 

Jednotlno glasilo! "GLAS NABODA* 

Av* 

IZ URADA VRHOVNEGA ZDRAVNIKA J. S. K. J. 
JOHN GOU&B. Ely, 
ANTHONY MOTZ. MAI A v m e M. 

Bo. Chicago, IU. 
IVAN VAROGA, ti2« Natrona Alley. 

• W J . t . .A . M M. D A 

!TlUll5U-r|fU, r l . 
V » stvart tikajo*« m uradnih sadov kakor tudi denarne poHlJate* ML' 

m pottjaje na glavnega tajnika. ? • prttoSbe naj m poOijaJo na predaad 
odbora. Protnja aa •prejem novih dano« In aploh raa adrav 

^aprltevala m naj poAUJaJo na »rtoornega adravolka. 
ragoeloranska Eatolltea Jedaota M prtporoCa vsem Jugoslovanom m 

pristop. Jednote poaloja po "National Fraternal Ooogreas" leacrteL 1 
tma ok.ro« $300000. (trlatotlao« dolarjev). BolnlAdh podpor, od 
In poanurtnln Ja lzpialala le naJ poldragi mlljoc dolarjev. Jednota 

Mrje okrog 9 OaoC redni* OaoovUce) In okrog 8 daofi oirok v Mladlnakaa 
oddelka. DrnMva Jednota aa nahajajo po raanlh alorenaklh naaelMnah 

Tmm, kjar Jih 4» al. priporočamo ratuorlter novih. Kdor Seli poatatl fiaa 
naj m sglasl prt tajnika MUnagn drafttva JBKJ. Za vstanovltev novih drnStei 
aa pa ohrntta na glavnega tajnika. Novo drnStvo ae lahko vaanovl a 8 dam 
aB 

DO SEDAJ PRIJAVLJENI DELEGATI IN DELEGATINJE ZA 
ENAJSTO GLAVNO ZBOROVANJE J. S. K. J. V CHICAGO, ILL. 

Ime delegata: 

Joseph A. Mertel 
Štefan Banovec 
Louis Champa 
John Merhar 
Joseph Bregač 
Joseph Aubel 
Michael Munich 
Frank Justin 
Jokn Ilenich 
John D. Zunieh 
Michael Mravinec 
Frank Stravs 
Martin Kočevar 
Gregor Hreščak 
Max Keržišnik 
John Kumše 
Louis Vesel 
Frank Skrabee 
Antou Fritz 
Ajiton Zbašnik 
'/., A. Arko 
Jakob Vehar 
John Lamuth 
Karol Zgonc 
John A. Gerra, 
Anton Eržen 
John Brezovee 
Joseph Dre m el j 
Frank Zorich 
Frank Budič 
Joseph ^er l e 
Frank Perčič 
Jakob Stergar 
Anton Kostelic 
Joseph Cvitgovič 
F. G. Tasaotti 
Martin Oberžait, 
Frank Uregorks 
John Pov&ha 
Frank Nagode 
Martin Gilbert 
Martin Govednk 
John Pedzire 
Anton Ko&iček 
John Urban 
John Zvezich 
( has. K rail' 
John Zamida 
Joseph Mrak 
Anton Kosa 
Matija Mautz 
Martin Jurkaa 
Mike Skok 
Math Karcieh 

.Frank Levstik 
i,Matija Spek 

Karol Strniia 
Valentin Perc 
Anton Celare 
Mohor Mladič i 
John Pvtriu 

bilo poslovanje Jednote kar Čez noč zavoženo. 
V mnogih slučajih torej postave ne dovoljujejo, da bi delali 

po svoji volji. Nekateri so priporočali, da bi se razdobje med kon-
vencijami podaljšalo, na pet ali celo šest let. Tudi to je nemogoče. 
Postave določajo, da se mora konvencija vršiti najmanj enkrat na 
vsaka štiri leta. 

Delokrog bratskih organizacij je precej obširen in v mnogih 
ozirih se lahko ravnamo popoloma neovirano, prezreti pa ne smemo 
predpisanih zakonov ker pripeti se lahko da izgubimo licence, ka-
tere se je pridobili z raznimi težkočami. 

Točasno še ne moremo biti na jasnem, če bomo še v naprej šli 
Člani so se dotak-ili raznih stvari, ki se tičejo dobrobiti J. S. K. svojo pot, ali pa če re bomo združili. Pripravljeni moramo biti na 

oboje. Popolno pogodbo za združenje bo treba v Glasilu priobčiti, J. ter predlagali več važnih zadev. Treba je, da se s tem bavijo vsi 
člani, posebno pa delegati prihodnje konvencije. 

Jaz se bom nekoliko dotaknil sedanjega sistema pri javljanju 
bolnih in za delo nezmožnih članov. Ta sistem ni perfekten, toda po 
velikih izkušnjah, ki jih imam z raznimi bratskimi organizacijami, 
lahko rečem, da je najboljši. Najprej določa, da mora vsaki član ali 
članica, ki zboli, hitro iskati zdravniške pomoč : kar ponavadi pre-
preči, da se bolezen poslabša. To pa napravi čl om jako veliko do-
brega. Tega sicer ne spoznajo hipoma, spoznajo pa pozneje. Vzemi-
te, da se človek prehiadi. Svojo karto mora nesti k zdi-avntku, da 
jo primerno izpolni. Zdravnik spozna, da je član bolan ter da po-

to upam, da bo storil predsednik združevalnih odbornikov, kakor 
hitro mu bode mogoče. Pogodba nani je v splošnem že poznata, ka-
kor sem pa informiran, bode še nekolik'o spopolnjena, zato želim, da 
se v' kratkem obelodani popolno pogodbo. Kljub temu, ko je združe-
nje eno izmed najvažnejših vprašanj za rešiti na bodoči konvenciji, 
je zapaziti malo ali nič zanimanja. 

Zadeva združenja je vzeta iz Tok glavnih odbornikov. Mnenje 
članstva je, da se združenje ne bo nikdar vresničilo, ako bodo glav-
ni odborniki imeli zadevo v rokah. To mnenje je mogoče precej pra-
vilno in vprašanja združenja ne vodijo več posamezni odbori, tem-
več imamo v ta namen posebne združevalne odbore. Odločilno bese-trebuje zdravniške podpore, da ne pade v jetiko. Ponavadi bo član 

vpošteval njegov nasvet, sledil zdravnikovim navodilom ter ozdra- do pa mora imeti članstvo ali pa njih postavno pooblaščeni delegati 

Št. dr. : Mesto in država 

1, Ely, Minn. 
1, Ely, Minn. 
o *»> Ely, Minn. 
o —t Ely, Minn. 
3, La Sale, 111. 
4, Federal, Pa 
5, Soudan, Minn. 
6, Lorain, Ohio. 

Calumet, Mich. 
Calumet, Mich. 

11, Omaha, Neb. 
12, "Pittsburgh, Penna. 

- 15, Pueblo, Colo. . 
16, Johnstown, Pa. 
18, Rock Springs, Wyo. 
19, Lorain, Ohio. 
1», Gilbert, Minn. 
21, Denver, Colo. 
25, Eveleth, Minn. 
26, Pittsburgh, Pa. 
27, Diamondville, Wyo. 
29, Imperial, Penna. 
30, Chisliolm, Minn. 
30, Chisholm, Minn. 
31, Braddock, Penna. 
33, Trestle, Pa. 

Conemaugh, Pa.' 
36, Conemaugh, Pa. 
37, Cleveland, Ohio. 
37, Cleveland, Ohio. 
42, Pueblo, Colo. 
43, East Helena, Mont. 
45, * Indianapolis, Ind. 
47, .Aspen, Colo. 
49, Kansas Citly, Kans. 
50, Brooklyn, N. Y . 
52, Mineral, Kans. 
52, .Little Falls, N. Y. 
54, Hibbing, Minn. 
57, Export, Penna. 
58, Bear Creek, Mont. 
60, Chisholm, Minn. 
61, Reading, Pa. 
66, Jolietf 111. 
69, Thomas, W . V&. 
70, Chicago, 111. 
71, Collinwood, Ohio. 
75, Canousburg, Pa. 
76, Oregon City, Ore. 
77, Greensburg, Pa. 
78, Salida, Colo. 
81, Aurora, 111. 
82, - Sheboygan, "Wis. 
84, Trinidad, Colo. 
85, Aurora. Minn. 

St. Louis, Mo. 
89, Gowanda, N. Y . 

Rockdale, III. 
94 Vaukegan, IU. 

1D4, Chicago, IU. % 

106, Butte, Mont. 
106 Youngstown, Ohio. 

.110, McKinley, Minn. 
111. Leadville, Colo. 
114, Minn. 
116, Delmont, Pa. 
122, Homer City, Penna. 
124, La Salle, HL 
125, 1 sel in, Pa. 
128, New Duhgh, Minn. 
129. Ely, Mipn. 

vel. Če je pa odlašal iti k zdravniku, je ponavadi že prepozno. To 
zgodnje zdravljenje je že marsikomu ohranilo življenje ter prihra-
nilo JSKJ precej dolarjev na bolniški podpori. 

Nadalje je dobiti člane, ki niso v bližini društvenih uradnikov. 
Poročanje o bolezni sf morda zakasni in povzroči društvu veliko sit-
noseti. Take stvari se vsak teden dogajajo. Moja izkušnja je doka-
zala, da je to resnica. S pomočjo karte pa član direktno naznani 
svojo bolezen in vse sitnosti so odpravljene. 

Pri nekaterih društvih so tudi uradniki, ki pozabljajo, da se 
jim je kdo javil bolnim. Ko se približa mesečna seja, je veliko ugi-
banja in večkrat se pripeti da se za kakih deset dni več plača bolni-
ške podpore, kot je detičnik opravičen. To ni v* redu in to je nepra-
vično. 

Jaz sem pregledoval reporte društev ter prošnje za podpore ter 
sem v enem mesecu zasledil, da bi bilo treba plačati Jednoti od tri-
sto do štiristo dolarjev več podpore kot so dotičniki upravičeni. Se-
daj, ko zavračam te posebne svote, je zelo malo pritožb, kajti moji 
rtekordi so pravilni. Na ta način je bilo prihranjenih Jednoti na tiso-
če dolarjev. 

Če bi se vsak član držal pravil, bi se nikomur ne bilo treba pri-
toževati. Saj je vendar enostavno preskrbeti si karto od društva ter 
jo imeti pripravljeno za slučaj potrebe. Zdravnik jo bo že Izpolnil za 
vas, saj mu ne vzame dosti časa. 

Morda je za nas kak boljši sistem, toda jaz jako dvomim. Če pa 
imate kaj boljšega, povejte. Mi smo vedno pripravljeni izboljševati 
stvari, samo da ne nazadujemo. 

Dr. Jos. Grahek. 

Priporočila in nasveti za prihod-
njo konvencijo JSKJ. 

Naš marljivi dospisnik, sobrat Pezdirc me je ponovno pozval 
na odmev. Oglasim se rad in povem svoje mišljenje, to je moja dolž-
nost. Omenjeni pobran svetuje, da bi jaz spisal provizorična pravila 
na podlagi sedanjih pravil ter upoštevajoč nasvete v Glasilu. 

Gotovo se še marsikateri član spominja, da sem bil jako na-
sproten takemu mišljenju pred štirimi leti, ko je moj prednik imel 
namero sestaviti provizorična pravila. Zdelo se mi je, da bi tako de-
lo izgledalo v očeh članstva kot nekaka diktatura od strani glavne-
ga odbora ter da bodo taka pravila le bolj za glavni odbor kakor za 
članstvo. Po štiri letnih skušnjah v glavnem nralu sem prišel do pre-
pričanja, da sem bil takrat v zmoti in danes moram priporočati to, 
kar sem nekoč z vsemi šitirimi odklanjal oziroma proti čemur sem 
protestiral. Potruditi ^e hočem v tem, da napišem provizorična pra-
vila, katera bodo pokrivala vse, kar je v sedanjih pravilih in nasve-
te članstva v kolikor bo mogoče. Če bo kaj sprejetega bo dobro, ako 
ne, pa ravnotako. Namen je, prihraniti nekaj dragocenega časa na 

na konvenciji. ( 
Stališče glavnih odbornikov za pisati o predmetu združenja je 

jako težavno. Ako glavni odbornik, posebno take vrste, ki služi svoj 
kruh z Jednotinim dcioni, piše v prid združenja, se ga navadno sodi 
da tako deluje pod krinko, in da v srcu drugače čuti. Če pa navede 
kak argument proti kateri točki v pogodbi, ne. glede na stvarnost, 
tedapj se ga smatra, da piše proti združitvi. Vse zavpije: boji se za 
svoj stolieek, zato je proti združenju. 

Načrt za združenje,, za katerega se je izrekla deseta redna kon-
vencija J. S. K. J. je, da bi se iz združenih organizacij naredila či-
sto nova organizacija z novim imenom in s prenovljenim čarterjem. 
To se bo mogoče tudi zgodilo, če bo večina zastopnikov na skupni 
konvenciji za tako idejo. Nameravano združenje se ima izvršiti pod 
čarterjem Slovenske Narodne Podporne Jednote, kar pomeni, da Slo-
venska Narodna Podporna Jednota prevzame naše odbveznosti in 
istočasno tudi naše premoženje. Naša Jednota potem avtomatično 
preeha poslovati. V skupni organizaciji pa potem zadobimo iste pra-
vice kakor jih uživajo član S. N. P. J-., katere pravila ©odo po zdru-
ženu do časa skupne konvencije merodajnja. Po vresničenem zdru-
ženju bo sklicala skupna konvencija, na kateri bo naše članstvo ena-
komerno zastopano s članstvom drugih organizacij, katere se zdru-
žijo oziroma kakor določajo pravila S. N. P. J. 

Triditi ne moremo, da bomo brez pravic, edino kar se zna zgo-
diti je, da ne bomo zamogli udejstviti naših predlogov in idej, ker 
bomo v manjšini. Pa če v resnici tako želimo združenja, se na to ne 
smerno ozirati, žrtvovali se moramo na altar vsem preizvišenim ide-
jam, drugače ne bo nikdar realizacije. Veliko članov je, ki so mne-
nja, da bi bilo bolj pravično, da bi se druge Jednote nam pridru-
žile, češ, mi smo starejši in tudi zmožni tvoriti skupno organizacijo. 
Ne rečem, da bi J. S. K. J., ravnotako ne odgovarjala, kajti spopol-
njena je v svojem delokrogu tako dobro kot druge, in nadaljnih za-
prek za izboljšanje iste tudi ni najti. Danes se ne merimo več po sta-
rosti, merimo se po napredku in po velikosti. Fizično je nemogoče, 
da bi manjša rib^ pojedla veliko ribo, dočim se naobratno vsak dan 
dogaja. 

Moj namen je, obuditi zanimanje glede tega vprašanja med dru-
štvi. Ako pridejo delegati na konvencijo, brez da bi bili o tem po-
učeni od svojega društva, bodo morali voliti po svojem prepričanju, 
kar pa bo mogoče ravno v nasprotju z željami članstva njihovega' 
društva. Za tako vprašanje, ki je v interesu celokupnosti, bi smeli 
imeti javno glasovanje in zabilježiti v zapisnik kako je vsak posa-
mezni delegat glasoval. To niso osebne zadeve in nihče se ne bi smel 
sramovati javno izreči svojega mnenja, kadar pride čas za to. Zato 
je potrebno, da bi vsako društvo naročilo svojemu delegatu kako 
naj voli v takem važnem vprašanju. Čas prihaja, ko moramo to 
vprašanje enkrat za vselej rešiti. Neumestno bi bilo zavlačevati to 
vprašanje še nadalje. Bodimo odločilni in naredimo zaključek, ki 
naj bo merodajen enkrat za vselej. Poslovanje v negotovosti je te-
žavno in škodljivo splošnemu napredku organizacije. 

Te vrstice o zadevi združenja sem napisal kolikor mogoče ne-
pristransko. Zavedam se, da imamo dve struji iu prezirati ne smemo 

bi glavni odbor pooblafrtil. Za-
stopniku naj bi se stroški povr-
nili iz upravnega ali stroškovnega 
sklada Jednotine blagajne. Stro-
ške za preiskavo pa naj plača po-
škodovanec sani. 

Nadalje je moj nasvet, da naj 
bi bil bolnik, k oje ga spoznata 
dva zdravnika za neozdravljivega 
in nezmožnega za vsako delo, ko 
bi mu potekla vsa podpora v smi-
slu pravil, opravičen (če zahte-
vah, da se vpusti v pogodbo z gl. 
odborom ter se mu izplača od-
pravnina. Odpravnina bi se pla-
čala iz poškodninskega sklada. 
Pc*kodninska sklada naj bi bila 
dva, in vsak, kdor bi hotel, naj bi 
se zavaroval v dva ali pa le v ene-
jra. Kdor hi hotel biti v dveh, bi 
seveda plačeval v oba sklada, 
kdor bi pa bil zavarovan le v 
eneiu, bi pa tudi za enega prispe-
val. Sklada naj bi se vstanovilo 
tako le: v sedanji, v koje^a ae 
plačuje 10 centov, naj bi se pri-
spevalo 5 centov, v drugi sklad 
(če bi se sprejel) n;ij bi se plače-
valo 15 centov. Iz sklada, v koje-
«a bi se plačevalo 5 centov, bi se 
Izplačevalo od $100 do $500, iz 
sklada, v kojega bi se plačevalo 

konvenciji. Užaljen pa ne bom prav nič, četudi se bi vse zavrglo, kar 
bom spisal. Gledal tiuli ne bom, da bi dobil zato kako nagrado. Čejniti ene niti druge. Prihodnjič upam, da mi bo mogoče zopet izpre-
bom kaj koristil organizaciji iu konvenciji, bo moj trud obilo po- 'govoriti o solventnosti. To bi storil že sedaj, ako bi naš aktuar bil z 

vsem gotov. Za to vprašaje moramo imeti svetovalca, ki je strokov-
njak. Rabimo ga ravnotako, kot rabi bolnik zdravnika. 

Konečno pa prosim cenjeno članstvo ter izvoljene delegate in 
delegatinje, da pridejo na dan s svojimi nasveti. Želje članstva se 
zamorejo vresničevati, če se jih pozna, da se jih pa spozna, jih je 

vi jenih ie nekaj delegatov, 
da bi obenem zasto-

piacan. 
Poleg glavnih pravil našega članstva, bo treba tudi popolnoma 

rovih pravil za Mladirski oddelek. Ta pravila imam že sestavljena. 
Za podlago sem vzel dvoje pravil od dveh različnih organizacij, ka-
teri imata precej dobra pravila za ta oddelek. Za Mladinski oddelek 
imamo postavno popolnoma nasprotna pravila in naročeno cam je treba izraziti, 
cd strani zavarovalniškega oddelka države Minnesota, da moramo ta 
oddelek preustrojiti tako, da bo odgovarjal postavam. To je torej že 
v^e v teku. 

V marsikaterem oziru bi se dalo naša pravila tako preurediti, da 
bi bolj vstrezalo željam člastva. To pa gre le do gotove meje. Po-
stave, katere so za regulacijo bratskih organizacij,- so brezdvomno 
vrhovna oblast nad našimi pravili, zato moramo z istimi soglašati. 

Pri oporokah naši člani dostikrat želijo zapustiti posmrtuino v 
različne svrhe. Posmitnino bi radi zapustili prijatelju ali kakemu 
kreditorju, kateremu član dolguje denar. Zavrniti moramo vsako le-
to na stotine oporok, katere ne soglašajo z nafiimi pravili. Točka 275., 
katera določa imenovanje dedičev, se ne more dosti predrugaciti ali 
izboljšati, ker ista popolnoma soglaša z postavami. .Vse kar moremo 
k tej^točki dodati je. da se lahko zapnsti posmrtino tudi k&kemb do-
brodelnemu zavodu. Prijateljem ali upnikom se pa nikakor n«» mo-
re posmrtnine zapustiti Nemogoče j& tudi upnikom iztirjati dolgove 
iz po&mrtnin članov, akc dediči sami tega ne dovolijo. Posmrtnine 
članov in članic so od države p rot ekt i rane za dediče. Dostikrat sem 

Joseph Pishler, gl. tajnik. 

Vsi dopisniki, ki dopisujejo za izgubo posameznega prsta na ro-
prihodnjo konvencijo JSKJ., se ki v prvem členku, c) Če član iz-
dotikajo bolniškega sklada, ki je gubi prst v drugem členku, izpla-
največji problem na£e organiza-|ča se mu $50, če pa izgubi do zad-
eije. V resnici se bo moralo nekaj njega členka, izplača se mu $100. 
storiti, da se zamaši vrzel, skozi d ) Če član izgubi celo roko do 
katero prihaja deficit >y omenjen i j komolca, izplača se mu $400. Iz-
sklad. O tem sem že jaz veliko plačuje naj se za vse poškodbe in 
svetoval, pa žal ni bilo nobenega nesreče, koje so dobljene vsled 
odmeva, zato pa smatram ta na-J nesreče in ne po lastni krivdi. Za 
svet za nepraktičen in ga naj pre-to bi moralo biti zadostnih doka 
soja predstoječa konvencija. jzov. Za v tepežn ali pijanosti za-

Danes se hočem malo dotakniti^dobljene poškodbe po lastni kriv-
odskodnine. Člen 33. točka 296.j di naj bi ae ne plačalo nobene 
je jako pomanjkljiva. Ta točka odškodnine. V dvomljivih sloča 

15 centov, pa bi se izplačalo od 
•f-JOO do $1200. S tem bi dali član-
stvu, ki se'želi zavarovati za več-
jo poškodbo, priliko, da se pre-
skrbi za slučaje nesreč. 
' Točka v pravilih 306. je po mo-

jem mnenju nepravilna. Glasi se: 
'Tpi i ik i umrlega člana ali člani-
ce nimajo nobene pravice do po-
šmrtnine, za kateri je bil pokoj-
nik zavarovan, izvzemši, če v to 
dovolijo dediči pokojnika. Upniki 
tudi nimajo nobene pravice do 
podpore, katero ima bolni-član ali 
članica za dobiti od Jednote za 
odpravnino ali za bolniško pod-
p o r o / ' Ta točka naj bi se tudi 
nekoliko bolj premislila, da se 
uredi, da bo odgovarjala seda-
njim razmeram. Navesti hočem 
temu nekaj sličnega: Če je član 
bolan ter boluje na dolgotrajni 
bolezni, ima pa ženo, otroke, bo-
disi stariše, sorodnike v stari do-
movini ter je na omenjene opo-
roka narejena, po pravilih je ne 
more tudi drugi iztirjat kot so-
rodniki. Bolni član, kar je imel 
v dolgotrajni bolezni prihrankov, 
so mu vsi pošli. Oni, pri komur 
je na hrani, ga zalaga z denar-
jem za vse potrebščine, vsled ce-
sar se bolnik za precejšnjo svoto 
zadolži. Mogoče mu bolnik ob-
ljublja, da mu bo povrnil, pride 
pa nagla smrt in umre, predno bi 
.»poroko predelal. Gospodar, pri 
katerem je bil na hrani, si je na 
vse mogoče načine prizadeval in 
mu stregel; pri tem moramo po-
misliti, da so jest vine v sedanjem 
času tako drage, da je nemogoče 
izhajati. Napitsled bolnik umre in 
ubogi gospodar ne dobi potem no-
benega plačila za to, ker pravila 
ne določajo tega. Umestno bi bi-
lo, da se ta gori omenjena točka 
vzame nekoliko v pretres ter se jo 
nekoliko popravi, da bo odgovar-
jala vsem enako. 

Navedel bi še veliko točk v pra-
vilih, ali mogoče se me bo kriti-
ziralo, da sem ' "kikar" in da mi 
ni nobena stvar povolji. Rečem 
pa, da jc bolje, da se javno izra-
zimo zdaj, ko se še lahko poravna, 
ker bi potem itak kritizirali, ko 
bi bilo prepozno. Zdaj imamo čas, 
da damo nasvete v jzrvnost, ker 
pozueje bi jih itak dali. Ne po-
snentajmo Jureta Viničkega, ki je 
nesel zajce* iz Adlešip v "Ljubljano 
pe«. Srečal sem ga. ter vprašal: 
'•Jure, kaj neses!" "Zajce , pa 
tebi ne bom povedal." Vpra&al 
sem ga dalje: " K a m pa greš?" 
"Tebi ne bom povedal, čeravno 
grem v Ljubljano." 

Toliko za danes. Oglasim se še 
o priložnosti. Pozdravljeni! 

John Pezdirc, 
tajnik društva št. €1 JSKJ., 

Reading, Pa. 

naj bi se glasila sledeče: a) Ako jih naj bi bil eden član glavnega 
izgubi član polovico stopala na odbora navzoč pri večjih poakod-

prišel že pri kakem društvu v zamero, ker jim nisem zamogel vstre- eni nogi, izplača naj se mu $200. bah, ko bi bil tak poškodovanec 
p v tem, da bi m plačala kak dolg umrlega član/. Ravnotako tudi b) Istotako se mu izplača 0 aa preiskan, ali pa zastopnik, kojega, 

: j/M-č^-MiJi^- t-S-t.;̂ . •:-••... •» u 

Čim bolj se bliža konvencija 
JSKJ., tem bolj pogostejše se 
raznarazna drultva in člani ogla-
šajo glede izboljšanja Jednotinih 
razmer in pravil. Zdi se mi, da ne 
bo pomagalo vse debatiranje nič, 
ne da bi se poseglo dalo globlje 

1 



• lep, če*ar pa nikdo ne pred- vičeni do nadaljue podpore do 
Jaga. preteka enega leta. Glaski se ima 

Torej naj pr»*-tiem o aolventno- t o : do preteka 6 mesecev, 
sti. Po današnji plačilni lestvici. Priklopitev k točki 287.: Član, 
ite pojdemo ne uii, pa tudi ne no-|ako se polkoduje ali da ima no-
bena druga podporna jednots ali j tranjo bolezen in da je dalj časa 
svesa dalje kot eno generacijo, bolaji ter da zdravnik sprevidi, da 
Pret;lejuio i4edeee račune. Kot j je njegovemu zdravju potrebno 
16letni fant je pri*t<»pil v Jedno-jlaiiko delo, namreč delo okoli hi-
to za $5uo po*mrtnine. Izberimo še, zaradi tega lahko vseeno dobi 
povpr*čiu> stsnmt 65 let, do ka-1 podporo. 
ter* d«>be je član sli članica zmo- Člen X X X . točka 298. se ima 
žen Jed not o podpirati, kar je tu-! glasiti: Ako izgubi član polovico 
di že prt licu* »faro^. Torej gori stopala na eni nogi, izplača se mu 

Lstotako se mu izlaia za iz-
gubo vsakega prsta $100, za vseh 

'^iWrWi. \ 1 
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imenovani član je izplačal na Jed-
noto v pofciurtninski sklad za do-
bo 411 let uvoto v znesku $246 % . 
z obresti vred pride nekaj nad 
$300.00, dočiai »o izdatki $500.00 
To ne kaše *l««wfte solv«jtuo»iti, 
š«t manj pa taut, kjer je kot eno-
leten član. ki ti mre in izplačala se 
je svota $500.00 za njega, vplačal 
$5.02. Torej taka bo solventnost 
pod današnjimi pogoji pri kateri -
sibodi jednoti ali zvezi. 

iilavni tajnik je nekoč priporo-
čal p4>\ tkanje a.MiKiurnta za Ktarej-
im' člane. Kako je mogel do tega 
priti, jaz ne vem. ker njih sedanji 
asemuetit v polni meri odgovarja 
obveznostim. 

Drugo nam ne pre<jsta.;e, kakor 
splošno povijanje Msesuieiita ali 
pa H|)|i«ii» znižanje smrtni ne za 
sedanji a*e«uient; _ naprimer od 
$250 na $200, od $500 na $400, od 
$1000 na $H00, od $1500 na $1200 
in potem napraviti še en razred 
za #1600- Pa Ae si ni treba misliti, 
da nas bo to privedlo do kakšne 
solventiu»ti, teuivrv bi nam bila 
le dobočnoKt za>iguraua /a kak-
šno generacijo dalje. 

To HO moji nasveti za bodočo 
konvencijo, dočim se s pravili ne 
bom nič bavil, ker itak vera, da bi 
bil sam na svoji strani. Pozdrav-
ljeni vsi sobratje in sosestre! 

George Shaltz, 
član društva sv. Alojzija št. 127, 

Kenmore, Ohio. 

Droitvo sv. .Joiefa št. 76 JSKJ. 
je tudi nekaj pravila pretrealo in 
raznorfrivalo o njih ter tuksj po-
daja članstvu svoje sklepe: 

Člen III. točka 15. se ima gla-
siti: V slučaju razpusta JSKJ. 
ima pripasti vse premoženje član-
stvu. 

Priklopek k točki 49.: Vsi pred-
logi vsakega delegata krajevnega 
društva morajo biti zapisani v za-
pisnik Jedilote in »poročeni v gla-
silo. 

t len VII. točka 53.: Vsi urad-
niki in odborniki ter drugi stalni 
odbori se volijo za dobo od 1. ja-
nuarja itd., priloženo: O lavni u-
radniki morajo biti v mestu Ely, 
ako je le to mogoče, in če ne, pa 
vsaj v >*t. Louis County, Minn. 

Člen V HI. točka 62. priloženo: 
Vsi delegati, ki so bolj oddaljeni, 
ne smejo vpoštevati spalnih vo-
zov. Ako hočejo, morajo jih sami 
plačati. 

Clen IX. točka 6:1.: Plača glav-
nemu tajniku se poviša po seaa 
n j i h razni e r a h. 

Clen X n i . t«»čka 17:i.: .Jednota 
mora imeti svoje glasilo. 

Cltm XIV. točka 201. se ima 
glasiti: V slučaju stavke Jednota 
nima nič pri tem. Krajevno dru : 
štvo naj sejo skliče in naj samo 
pregleda, ali imajo stavko vposte-
vati ali ne. 

člen XIX . točka 210. Popotni 
listi ne podaljšujejo vsake 3 me-
sece in ne več 6 mesecev, ker do-
stikrat člani, ki potujejo po Zdru-
ženih državah, nimajo denarja za 
plačati potni list za 6 mesecev. 

Člen X X I V . točka 253. ostane 
kakor se glasi, in da .Tednota gle-
da, da Surety Company tudi pla-
ča, ako je knko društvo kaj ogo-
ljufano, oziroma da tajnik in bla-
gajnik kaj odneaeta. 

Člen X X V . točka 258. prilože-
no : Prosilci, ki so stari nad 45 let 
do 50 let, se zamorejo zavarovati 
za $500. 

Točka 263. se ima glasiti: Vsi 
stavkokazi, ki so bili suspendira-
ni vsled stavke,, se zamorejo ta 
koj sprejeti nazaj v Jednoto. 

Člen X X I X . točka 2T9. Člani 
ali Članice, ki zvišajo posmrtnino, 
morajo plačati asesment v posmrt-
ninski sklad po National Frater 
nal Congress lestvici itd. Glasiti 
se ims: Člani plačajo samo 2a ti-
sto svoto, ki jo povišajo. 

Čirti X X X I I . točka 286. Bolni-
kom se plača bolniška podpora po 
preteku 7 dni. Torej za prvih 7 
dni se ne dobi nič podpore. 

Člani in Članice, 
o bolnilko podporo 

5 prstov $500. 
Točka -*tO0. naj se glasi kakor 

je , samo nii priložimo « e : opera-
eija na hrbtu in plača se $50. 

Toliko za danes, drugič kaj več. 
Z bratskim pozdravom 

Joseph Misley. 

ttŽZ^tt&J* zgradbo PioWske že-ri*jgst*z*jifF»-
delegatom predsednik društva s6-
brat Anten Zbasnik, kateri je 
ljubil, da bo po svoji najbol j« 
moči zastopal društvo, kakor tu-' 
di vse koristi za JSKJ. Zato se 
prosi, da vsak član. pazljivo čita « 

JT 1 1_ * - ' — - " " " " " " K 1 " " s i « i r j u s i a v & C XII JW-

pravila, da bo predlagal kaj X trgovskih zbornic Julijske Bene-'sebej, koliko je stala zadnja stav-
ujih na prihodnji seji, katera sg t e r o U i n i z ^ j « S o S k e k f l n a Francoskem. V ministrstvu 
pnene točno ob 2. uri popoldne. d o l i n e i n Trbiža, da se zagotovi so povedali poročevalcem, da je 

*ak elan, ki se seje ne vdelen, Z f r r a d b a p r e d e l s k e železnice, ki je ustanovitev prometa 
" v velikem interesu prometa s Tr- železnicah med 

V Rimu se nahaja deputacija Francoski listi so- vpraševali, Da 

plača 25 centov v 
gajno. 

na državnih 
Izvzeti so ie člani nad 16 \ ™ - — 1 . in 24. majem 

milj oddaljeni od Pitt.,bu«gha in T * G o ™ ° • m b o t v ° r i l a n o v ° prejemke za 22 milijo-
zvezo z zaledjem, neodvisno od nov. Ali s tem se približno ni o-

1 i. n F , 
DOWC9, zgoce 

t . M A t lonuuri, m 
potonjo in 
noArssifio • 

ne-bolniki. Torej na svidenje v ... „ . . , 
deljo 18. juli ja! (sedanji« zelezmških črt, ki vozi-jznačena škoda na blagu, pušče : 

Končno pozdravljam vse člane s k o z i Jugoslavijo. Nastala je nem brez nadzorstva po postajnih 
in članice JSKJ. .govorica, da se opusti črta od Sv. skladiščih, in škoda odpošiljate-

Joseph Pogačar, tajnik, jliucije do Predela in se da pred- Jjev. Stavke v premogokopih se je 

Enkrat sera se že oglasil s par 
nasveti. Kavno zaradi glasila sem 
zadnjič omenil, da bi Jednota 
imela svoje glasilo. S tem pa ne 
menim povedati, . da sem bogve 
kako velik nasprotnik današnje-
mu, ne, ampak jaz bi priporočal, 
da naj bi imeli svoje lastno gla-
silo. Ne mislim s tem svetovati, 
da bi si Jednota nabavila svoje 
tiskarske stroje in kar še k temu 
jpada. Jaz bi le priporočal, da bi 
se glasilo dalo kaki. slovenski ti-
skarni, katera bi ga najcenejše 
izgotovila. Člani naj bi plačevali 
10 eentov mesečno in to pri ases-
mentu. Ako t)i vsak teden enkrat 
izhajalo glasilo, bi prišlo na vsa-
ko številko ali izdajo po 2 centa 
in pol na teden, kar je jako malo. 
Vsak enakopravni član naj bi pla-
čeval precej ko pristopi in bi ta-
koj dobival glasilo. Če je pa član 
suspendiran, naj se mu tudi gla-
silo vstavi. Res, da nekaterim ne 
!)i bilo po mislih, ali društvenemu 
tajniku bi bilo nekoliko olajšano 
delo in člani bi bolj redno dobi-
vali glasilo kot ga sedaj. Dosti 
članov sem že slišal, ki so rekli: 
Kaj mi hoče glasilo, saj ga itak 
ne dobivam ali pa kvečjemu vsak 
liieSec enkrat. 

Zdaj o državljanstvu delega-
tov. V pravilih imamo točko, ki 
pravi, da mora biti vsak delegat 
ameriški državljan. Jaz se s to 
točko tudi nič ne strinjam. Jaz bi 
priporočal, da je delegat lahko 
vsak dober član, ali ako je mogo-
če, da ima vsaj prvi ameriški pa-
pir. V društvih je dosti članov, ki 
so ameriški državljani, a se noče 
nobeden njih dosti brigati za dru-
štvo in Jednoto; dobijo se pa tu-
di, ki niso državljani, pa se dosti 
zanimajo za društva in Jednoto. 
Zatorej mislim, da bi bilo dobro 
to točko popraviti, izvzemal glav-
nih uradnikov, ki naj bi bili ame-
riški državljani. 

Nadalje bi tudi priporočal čla-
nom in delegatom, da ne bi pre-
več napadali po glasilu in drugod 
glavne uradnike. Društva naj bi 
dala navodila delegatom in naj bi 
se potem na konvenciji zagovar-
jal, če bi kateri kaj zagrešil, da ni 
izpolnjeval svojih dolžnosti 

Zaradi bolniške podpore bi jaz 
svetoval, da bi se bolniku plačalo, 
ko je bolan nad 10 dni; ako je 
bolan samo 10 dni, ne bi dobil 
podpore. 

Zadnjič sem omenil tudi zaradi 
koledarjev, ki naj bi jfh JSKJ. 
izdajala. Moje mnenje je, da bi se 
na ta način naredilo precej rekla-
me za Jednoto. Kjer je več čla-
nov v eni in isti hiši, naj bi zado-
stoval samo en koledar. 

Kar se tiče sol vent nost i Jedno-
te, bi se jaz strinjal s sobratom F. 
Žabkarjein, ako ni to proti posta 
vam Združenih držav, da bi vsak 
lan imel zadolžnico notri. 

Nekoliko čudno se mi pa ven-
dar vidi, ks$ da je za en vzrok, 
da se tako malo vidi razmotri-
vanj v glasilu, ker vem, da je do 
sti razumnih Članov v Jednoti, ki 
bi zamogli dati še bolj natančna 
pojasnila in nasvete v korist Jed 
note. 

Pozdrav rsem članom in člani-
cam JSKJ. 

Jurij Previč, 
zapisnikar in delegat dr. št. 116. 

j nost črti po nadižki dolini, ki bi 
Greensbtlrg, Pa. | bila. v tehničnem in finančnem e-

Društvo sv. Rešnjega Telesa št. zim mnogo manj priporočljiva in 
77 JSKJ. v Greensburgu je na bi bila izvedba težavnejša. Mini-
zadnji redni seji potrdilo, da se ster za javna dela Peano je.zago-
du opomin vsem članom gori ome- tovil deputaeiji, da se vlada drži 
njenega društva, da poravnajo načrta predelske železnice od Sv. 
vsak svoj dolg. Nadalje se prosi Lucije do Tolmina, Kobarida, 
vse člane, da bi se bolj redno vde- Bovca in Trbiža povsem neodvis-
leževali sej in plačevali vsak svo- n 0 o d nameravane črte po Nadiž-
je prispevke bolj kot so jih do- k : d o l i n i d o G r a d i š č a 5 T r ž i č a in 

udeležilo 120,000 rudarjev; gre za 
izgubo najmanj 40 milijonov fran 
kov. Škoda, ki j o je pretrpela vsa 
dežela, se izraža tj odpadlem pri-
delku premoga 782,000 ton, treba 
je bilo večjega uvoza iz Anglije, 
kar pri današnjih kurzih pomeni, 
da je šlo v-tujino 280 miljonov 
frankov. To so samo gospodarske 
škodfc, druge še niso dognane. To-
da iz teh se že razvidi, kako dra-

S 
Foot 
Powder 

(S«tmw P M * za nos«). Ta pra-
šek pomaffa,«da vas bol« noffe, suši 
vlago in dra vate nog« suhe in v 
komfortu. Dobit« gm. pri va£«fli 1«-
karju. Csna 25c in lo davka. 

W. I- . 5> £ V ERA CO. 
CEDAR "JilPiDS tOWA 

sedaj. Ravno sedaj imamo veliko T r s t a M i n i s t e r j e obrazložil da-1 go e za deželo delovanje politič-
razpravljati m dajati nasvete de* ̂  d f l ̂  h o ( V i z v r š i t i p r e d v s e m nih revolucionarjev in lahko si 
legatu sobratu Antonu Koss, ka- , . , ,1 j . , . , , 

' načrt za predore, potrebne od ; pred stavi jamo, da tudi delavstvo 

služili obema progama. Deputaci-
ja je odšla, zadovoljna s pojasni-
li (Italjanska vlada se je hotela 

teri bo zastopal gori omenjeno 
društvo na konvenciji. Zato pro-
sim člane, da bi vpostevali ta opo-
min in prišli o pravem času na 
sejo, ne kot je bilo dosedaj v na-
vadi. Prosim, vpoštevajte to, ker P o s l u ž i t i z » zgradbo predelske že-
gre za dobrobit društva in Jed- . e , n t c e avstrijskega načr-
note. j ta ali sedaj se je pokazalo, da je 

Sobratski pozdrav vsetn članom t p načrt neporabljiv za namerava-
in članicam JSKJ. |uo progo. Treba torej izdelati nov 

Louis Fink, tajnik. načrt. Strokovnjaki pravijo, da bi 
utegnila biti predelska žcleznica 

Collinwood, Cleveland, Ohio, i potem dograjena v treh letih). 
Članicam društva Marije Vne-j 

bo vzete št. 103 JSKJ. se nazna-j 
nja, da ne bomo imele več seje v 
cerkveni dvorani. Na zadnji seji 
je bilo sklenjeno, da se preselimo' 
v Slovenski Dom na Holmes Ave. ' 
Prošene ste vse članice, da pre-j 
berete pravila, da bomo na pri-
hodnji seji kaj sklenile, če naj se Mirovna konferenca je spravila 
kakšna točka izpremeni na pri- Palestino pod protektorat Angli-
hodnji konvenciji. Zdaj je še Čas. je. Doslej ga je imela Francija, 
da se kaj ukrene. Prošene ste vse, Sedaj pa mora Francija to svojo 
da se vdeležite seje, da bomo iz-1domeno pustiti v korist Angležem, 
volile delegatinjo, ki bo šla na| "Journal des Debats" pravi k 
konvencijo. Saj bodo tudi šle od t o m u . v p a i e s t in i je vladala fran 
drugih društev. Glejmo, da ne b o - ; c o ž č i n a h ft-a^kih šol so izha-
mo zadnje. Nas -je že dosti m smo j a I i l j n d ^ k s o A v l a d a U f r a n c 0 . 
dobile obvestilo, da moramo same s f e i i n r f l d i ^ ^ y d u h u 

poslati delegatinjo na koiVencijo. F r a a c i j e P a l e s t i n a j e b i l a f r a n e 0 . 
Na prihodnji seji se bo pobiralo , , . . . . . , 
asesment od otrok od pol dveh pa S k a k o l o D 1 J a ' prispevajoča k sla-
do dveb. Na zadnji seji je bila 
izvoljena blagajnica Marija Mev-

Nevotja Francozov radi iz-
gube Palestine 

\ 

šek. Torej, sestre, vpoštevajte to 
in pridite vse na sejo v nedeljo 
18. julija v Slov. Dom. 

S sestrskim pozdravom 
Agnes Kralj, Jajnica. 

NAZNANILA IN VABILA 

neizmerno trpi ob vedni gonji na 
Rtavkanje. Francoska vlada posto-
pa energično proti stavkujoeim in 
ko je generalni tajnik Maillv ho-
tel posredovati pri ministrskem 
predsedniku glede razsodbe na-
pram rudarjem v Bethune, je mi-
nistarski predsednik odklonil vsa-
ko intervencijo, povdarjaje, da 
škoda, ki jo trpi nekaj delavcev, 
ni prav nič proti ogromni škodi, 
ki j o je stavka zadala vsemu fran 
coskemu narodu. Za agitatorje 
generalne stavke ne pozna fran-
coska vlada nobenega pardona. 

Predrzna tatvina v Kranju 

vi rodne zemlje. Ali poleg moral-
ne je bila velika gospodarska ko-
rist. Železnica iz Jafe do Jeruza-
lema je donašala 15,000 frankov 
letno na vsak kilometer, pristani-
šče v Jafi je rastlo z dovozom in 
izvozom francoskim, banke so se 
množile, kmetijstvo je procvitalo 
ki sploh so prihajali za deželo ved 
nc boljši easi. Ta dežela je sedaj 

katerega priredi društvo Marija odmaknjena Francozom in pri-
Pomagaj štev. 6 JSKJ. v Lorainn,Jmaknjena Angležem. Velika neza-
Ohio, v nedeljo 18. julija popol-jdovoljnost vlada zbog tega v Fran 
dne na prijaznem prostoru na lo- !c : j i ; kjer tudi uvidevajo, da bo 
tih Slovenskega Narodnega Doma [Anglija odnesla z mirovne kon-
na 33. cesti. Vljudno vabimo vse ference glavni plen in da tiri od-
rojake in rojakinje, kakor tudi n a g a n ; u t u d i F r a n c o z o v ne^pardo-
Vsa posamezna društva iz okolice!-:— m..j: _ . . , 

Vabil« M piknik, 

jnira. Tudi Italija se je nekaj po-
za, protektorat nad Pale-

peljal se j e bil tja na itali-

—-mira. luai 
^ 11 ego vala zi 
n " Istino, peljs 
nti«. 

Loraina, da nas blagovolijo pose-
titi na omenjeni dan. Pri prvi pri 
liki smo vam pripravljeni vrniti : .„„ , . * T . . . . . . . . 
v enakem slučaju. Torej, fantje, . ^ ** * 
pripeljite dekleta in možje svoje ^ Angleži so molca-
družine, kajti nudi se vsem sku- U> k ° ? * b l l c ) t r e b a so pa 
paj zelo prijetna zabava. Zbijalo » o v o n h m ž e I j a se jim je izpolni-
se bo črnca z bolo, šaljiva pošta l a ' k a k ^ r s e J*im izpolnjujejo šplob 
itd. Preskrbljeno bo tsc najbolj- v s e 

še za grlo močiti in želodec krep-
čati. Za ples nam bo igrala slov; 
Victor godba pod vodstvom Mike 
Tomažina. Torej pridite vsi, da se 
bomo pošteno zabavali v hladni 
košati senci. Za vso -postrežbo bo sta bila tudi Millerand in Lloyd i 
skrbel društveni odbor. Posebno. George, je sklenila važne sklepe k l e r m u n i v t e m i Niefer-
pa poživljam vse elane in članice glede vojnih odškodnin NerAčije.'^gallu je povrnitev • v Ljubljano 

Finančni ministri so se na' tej prepovedana, 
konferenci sporazumeli v tem, daj Niefefgall v razpravi trdovrat-
je treba Nemčiji omogočiti, da,no trdi, da ni nameraval krasti in 

da je le slučajno prišel v sobo 

Femško posojilo. 

Obtožba izvaja med drugim: 
Anton Niefergall, roj. 30. ja-

nuarja 1888 v Radovljici, samski, 
trgovski pomočnik brez stalnega 
bivališča, j e nevaren tat, kateri 
jc bil zaradi tatvine že večkrat 
kaznovan. Koncem meseca febr. 
se je potikal po Kranju brez vsa 
kega zaslužka in je iskal prilike, 
da izvede kako tatvino. Zvečer 2. 
marca se je vtihotapil v stanova-
nje gostilničarke Marije Jezeršek 
v Kranju, katera leži v I. nad-
stropju; skozi vežo po stopnjicah 
je moral iti v njega. Ko je zapa-
zil, da je soba odprta, j e vstopil 
in najprej s silo odprl neko ška-
tuljo v prvi sobi, kjer je bilo samo 
pisalno orodje; nato je šel v dru-
go sobo, kjer pje vlomil v predal 
mize, v katerem je bila ročna bla-
gajna z vsebino 9 do 10 tisoč kron 
gotovine in drugih dragocenosti. 
Ker j e pa 4 'delal ' ' neprevidno, j e 
zaropotal in opozoril domačine na 
sebe. Dekla Pavla Pristav in go-
stilničarka sta šli gledat, kaj se 
godi. V prvi sobi nista našli ni-
česar sumljivega, ko je pa hotela 
Pavla Pristav vstopiti v drugo 
sobo, j e čutila, da je nekdo za 
vratmi, nakar je poskušala vrata 
zakleniti; Niefergall j e pa nato 
stopil ven in se opravičeval, češ, 
df. je zašel v napačno sobo, zasle-
dujoč neko gospodično. Prvotno so 
mu vrjeli, ko pa je po njegovem 
odhodu domača hčerka Maniea 
Jezeršek ugotovila, da je izginila 
iz zaklenjenega mirnega predala 

ročna blagajna, so pričeli tujca 
Konferenca v Hythe, na kateri z a s I e d o v a t i - Z a obdolžencem je 

nekaj časa tekel Franc Bant, do-

gori omenjenega društva, da se 
polnostevilno vdeleže tega pikni-
ka. Bratje in sestre, delujmo vsi 
skupaj eden za drugega ter eden 
za vse. Pokažimo, da imamo slogo 
med nami. 

Z bratskim pozdravom 
Matija Ostanek, tajnik. 

(2* 8*15—7) 

Z A H V A L A . 
Pittsburgh, PIL 

Članom društva sv. Štefana It 
26 JSKJ. v Pittsburghu se nazna 
nja, da je v nedeljo 18. julija gl. 
polletna seja ob 2. uri popbldrie 
v sobi it. 5 v K. S. Domu lia 57. 
in Butler cesti Na tej seji bo 
predloženo poročit o o šestmeseč-
nem SftVevattftt društva in afceneoft 

Soudan, l f l n « 
Na prosbjo našega društva sv. 

Barbare it. 5 JSKJ. vam sporo-
čim sledeče r 

DnaStvo sv. Barbare št. 5 JSKJ. 
v Soudanu, Minn., kakor tudi vsa 
ostala drnatva JSKJ., je sprtjeta 
od člinice društva sv. OiHIa iii 
Metoda ft. 1 JOTJ. v Ely, 

vrši svoje obveznosti. V to svriio 
bo po sestanku v Spa in finančni 
konferenei v Bruselju razpisano 
posojilo za Nemčijo. Londonski 

Njegova preteklost je silno burna 
Špecijalist j e v tatvinah, irvede-
nih v zasebnih stanovanjih. Zara-

Kje so moj oče JOŽE, brat LOJ-
ZE in sestra MARIJA VR-
ŠČAJf Pred par leti so bili vsi 
nekje v Penusvlvaniji. Prosim 
cenjene rojake, če kdo kaj ve, 
da mi poroča, ali naj se pa sami 
oglasijo svojemu sinu oziroma 
bratu: Jože Vrščaj, Veliki Trn 
št. 11, pošta Krško, Slovenija, 
Jugoslavia. (7-8—7) 

PneUat Oda : 
Peter Culi«, 
Janesh ta A. 
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Joka 
Kocttsvar. 

Loab Costehoi 
Gola.: 

Matu. k 1 

M 
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Frank Lsartcfa 

VABILO KA PIKNIK, 
ki ga priredi slovenski pevski 
?bor "Jugoslavi ja" v nedeljo 18. 
julija 1920 na prijaznem prostoru 
rojaka Ivana Kukenbergerja na 
Hogback, Moxham, Johnstown, 
Pa. Na tem izletu bo "Jugoslavi-
j a " nastopila ter zapela več iz-
»ranih pesmi v mešanem in mo-

škem zboru. Poleg tega je "Jugo-
slavija" povabila svoje pevske 
pobratime, slov. pevsko društvo 

B led " iz Conemaugh in hrvat-
sko pevsko društvo " R o d o l j u b " 
z Johnstowna, ki bosta sodelova-

la poleg, da bo naša pesem čim 
bolj zaorila. Na izletnem prostoru 
»o v obilnosti vsakovrstnih ze-

meljskih dobrot, poleg tega pa 
vsakovrstne zabave, ki bo ostala 
vsakemu vdeleženeu v trajnem 
prijetnem spominu. Rojaki iz 
Johnstowna in okoJiee. vdeležite 
se tega izleta, pokažite, da ste 
Zvesti sinovi naše Jugoslavije! 
Vstopnina za moške je 50^; žen-
ske in otroci so vstopnine prosti. 
Vstopnice je dobiti pri vhodu na 
prostor ter pri članih društva kot 
predprodaja. K obilni vdeležbi 
vam kliče izletniški odbor: Ve-
seli dobrodošli 18. julija! 

(3x 6.8,13—7) 

•i 

Mr. LOUIS ANDOLŠEK, 
bivši večletni upravnik Glas Na-
roda in zadnja leta uradnik "pri 
naselniškem oddelku Združenih 
držav, namerava uporabiti svoj 
30dnevni dopust v to, da obišče 
meseca julija rojake v Pennsvl-
vaniji, West Virginiji in morda 
del Ohio kot zastopnik Glas Na-
roda. Pooblaščen je nabirati na-
ročnino in oglase ter ga rojakom 
kar najtopleje priporočamo. 

Upravništvo Glasa Naroda. 
Muniiiiiiiiiininimiinmnnnmnnmtt 

bankirji in finančniki so nmenja,|d; taitine je Ml že kazfrrtan 

7? ^ ^ r i 1 1 0 a M f a l ? d ° Ljubljani na 1 in na 16 mesecev, 
7o miljard, ki bo baje zadostova-
lo. da Nemčija zopet začne deio-

»MPORTIRAKE Mtmit JASOOE 
. Najboljše vrste 

Vreča 130 funtov $13— 
/ 

K naroČilu priložite Money Order. 
MATH. PEZDXR 

Bex 772, City Hall Sta. 
New Ytrk, N. Y. 

jiiniinmuiiiimnmnitniiimiuimst 

vati intenzivno na industrijskem 
polju. Pri kreditu bodo sodeloval 
,li en t en t a z Ameriko in nekaj 
nevtralnih držav. 

v Novem mestu na 8 mesecev, v 
Mariboru na 13 mesecev in v Ce-
lju na 15 mesecev težke ječe. Po-
rotniki so na nje stavljeno vpra-
šanje soglasno potrdili, na kar je 
razglasil dvomi svetnik Regally 

*v. Barbare odzvalo v popolni me- i e N ! e " 
ri, zatoraj me veže dolžnost, da , e r g a U 0 b i 0 J # 1 1 M 5 U t t € Ž k e 

se v imenu dotične Slanice zahva-i" ' ' P<> uglašeni sodbi vpmit 
Um vsem darovalcem na tem m*-********* dTOrni ^ ^ 
stn, ki so darovali vsega skupaj Niefergalla, če Se pritoii, na kar 
»19 .» . Torej Se enkrat pr isrčna ,«« 1 ^ 0 " : " K a r dober j e ! " 

Grahek p>oinjo za pomoč Uvala! t 
M i h DragoVan, tajnik. X h a i e M r t i l 

Zastopniki "6ias Naroda" 
kateri so pooblaščeni pobirati narofr 
alao za dnevnik "Glas Naroda". 
Vsak zastopnik Led* potrdilo n avoto, 
Katero Je prejel in jih rojakom pripo 
ročsmo. 
Naročnina ca "Glas Naroda" Je: 
Žfc celo leto $6.00; u pol leta $8.00; 
ta mri mesece $2:00; m fettt leta 
H60. 
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OhL: 

AadUSAlD Viatt Bkrabec. 

Alois Rodman. 
Clintsn, Xsi.£ *. 

Lambert BoMfar. 
Aurora, HL 

J. Verba, « 5 Aurora A 
Chicago, DL: 

Joseph BoatM, 
Joseph BevSUL 

J«liet, HL 
Frank Bambicb, 
in John ZaleteL 

Maseoutah. IB.: 
Frank Augnada 

La Salle, HL . ' 
Matija Kosnp. 

North Chieagsw HL: 
Anton K obal la Math. Ogrta. 

South Chiesce, DLs 
Frank demo. 

Springfield, HL: 
Matija BaiDorHL 

Waukecan, IIL: 
Frank PetkovBek. 

Franklin, Kansas: 
Frank Leskorlc. 

Frontenac, Kan—;. 
Rok Firm. 

Rtago, Kansas: 
Mike Pencil. 

KitzmiUer. Md.: 
Frank \odopivec. 

Chlsholm, Minn.: 
Frank GorZt In Jakob Fotrtcb. 

Calumet, BCfeh.: 
M. F. Kobe in Pavel Scbafta 

Aurora, Wflk: 
It. PeraSek. 

Eveleth. Minn.: 
Louis GovSe. ] 

Gilert, Minn.: 
L. VeseL 

Hibbing, Minn.: 
Ivan Pot So. / 

Virginia, Mfam.: 
Frank Hrovatteh. 

Ely, Minn.: 
Frank Govie, Joseph J 
Anton Poljanee 

St. Louis, Mo.: 
Mike Grabrian. 

Great Falls, Montana i 
Math. Urib. 

Klein, Moat ana: 
Gregor Zobec. 

Gowanda, N. ¥.: 
Karl Stern 15a. * 

Little Fails, N. i 
Frank Masi«. 

Barberton, Oblo: '» 
Frank Poje In Alb. T nlJSWQn 

Collinwood, Oblo: i 
Math. Slapalk. 

Cleveland, Ohio: 
Frank Sakser, Ch*rl«s Kafha^fc. 
to Jakob Resnik. 

Lorain. Ohio: 
Louis Balant. J. KumS* tn M. 
Ostanek. 

NUes, Ohio: 
Frank KogorSek. 

Yonngstown, Oblo: T 
Anton KikeiJ. " 

Oregon City, Oregon t 
M. Justin. 

Alleghany, Pa.: 
M. K la rich. 

Ambrldge, Pa.: 
Frank JakSa. / } 

Bessemer, Pa.: 
Louis Hribar. 

Bronghton, Pa.: 
Anton Ipavec. 

Bnrdine, Pa.: 
John I>em8ar. 

Coo ems ugh. Pa.: " <4 
Ivan* Pajk in Vld BovaaM * 

Claridre. Pa : * 
Anton Jerina In Anton' Sosq-
glov. 

Dnnlo, Pa.: 
Anton Oshaben. 

Export, Pa.: 
Lo -is SnpsnOfi. 

Forest City, Pa.: 
Mat Kamln. 

FarraO, Pa.: 
Ant«a ValenCW. I 

Imperial, Pa.: 
Valentine PeternsL 

Greensbnrg, Pa.: 
Frank Norak. 

Johnstown, Pa.: 
Frank Gareaja la J 

Luzerne, Pa.: 
Anton Osoinik. 

Manor, Pa.: 
Frank Demlar. 

Moon Run, Pa.: 
Frank Matek to 
Sek. 

Pittsburgh, Pa.: 
U. Jakobich. ZL Ja 
rich in L 

Ralphton, Pa.: 
Martin 

Reading, Pa.: 
J. Pezdlre. 

SteeRoo. Pa.: 
Anton HiQi 

Turtle Creek, Po.: 
Frank 8dilfew. 

Weal Newton. Pa.: 
Joaeoh Joran. 

While VaSky. Pa.: 
Jurij Previa. 

Willsck, Pa.: 
J. PeteruelL 
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O. J. Porenta. 
Coketea. W. Va.: 

Frank Kociaa. 
TWttos, W. Vs.: 

A Korenchaa. 
MDwaknee, Wlcn : 

Adolf Mantel 
Wla: 

John Stamptel 

. • • 



A d e l a. 
Francoski spisal B Stephane . ^ 

Bila je vitka ženska, ze'o suha — Ha, prestrašili ste nas. 
in sklonjena naprej kak srp. I / - ' Ona ni nieesar odgovorila. Za-
gledala je kot kako strašilo v avn- kašljala je še parkrat ter šla po-
jih vwfio črnih 'oblekah, svojih časi proti svojemu običajnemu 
počaaiuh kretnjah ter s svojo na- mestu v velikem stolu, katerega j i 
vado, da je hodila tik ob zidu, ka- je Bouquette vedno odstopil v 
tercga se je od časa do časa opri- znamenje velikega spoštovanja, 
jemala. J Nato pa je zavladal velik molk. 

Kako visoka se nam je zdela,'Otroci so komaj čakali, kedaj bo 

jGLASJ^ABOPA, 8 JtHi. 19ft 

Nfekoj zanimivosti iz Sianmi 
Vladar ta starodavna dežele nože slediti vzgledu svojih prednik*? 
ter vsdrtavati harem. — Žila demokratičen je v svojih običajih ter 

t načina vladanja. 

Poroča Frederick 

kadar 
hišnih vratih ter se sklonila, da za druge pogovore, 
pride ven. Vedno je zaprla vrata' Njej pa se ni prav nič mudilo, 
počasi in zelo previdno- Potem, ko Moje oči je niso niti za trenutek 
je utaknila ključ v svoj žep, je zapustile. Videl sem, kako je sle-

Pred kratkim je prišlo v Ameri-
ko poročile da je dne 13. junija 
umrl v Sin ga pur ju siamski prestoi. 
naslednik, princ Ficanulok. Poro-
čila siamskega poslaništva v Wash 

je pokazala pri svojih pričela in odrasli se niso zanimali ingtonn so dostavljala, da je umri 
za pljučnico, kakorhitro j ^ d o -
spel v Singapur. Zamrli princ in 
prestolonaslednik je bil brat kra-
lja, ki je samec, — prvi neoženje-
ni siamski kralj v 25 stoletih. Po-
vest, katero hočemo povedati, je 
v zvezi s tem. 

Siam je na drugi strani sveta 
ter majhno kraljestvo, ki je ta-
ko skrito za veliko Kitajsko, da 
gre povprečni potnik minK nje-
ga, ne 4a bi se brigal zanj. Oni 
pa, ki gre tja ter se ustavi tam, 
je presenečen vspričo luksurijo-
znosti tega majhnega azijskega 
paradiža. Siam je najbogatejša de-
žela svojega obsega na svetu in 
oni, ki so živeli tam dalj časa, iz-
javljajo, da j e tudi najbolj mična. 

Glavno mesto dežele, Bangkok, 
leži o breki Menan Cao Fia, ki 
izvira v gorah proti severu ter de-
li deželo in mesto v dva enaka de-
la predno e izlije v zelo nevarni 
siamski z v. 

Glavne sto leži nekako de-
set m IJ I izliva reke navzgor 
ter šteje tukako 900,000 prebival-
cev Imenuje se ga Benetke iztoka 
in ima v resnici več kanalov kot 
pa jih imajo Benetke v Jadran-
skem morju. Med Benetkami v 
Italiji ter Bangkokom v Siamn 

imela navado razširiti jrube svoje 
ogrinjače in takrat je izgledala 
kot velikanski netopir, ki razpro-
strt svoje peruti. v 

Kako velika se je zdela otro-
kom! Se vedno imam občutek, da 
bii lahko pognala v beg najbolj 
pogumnega izmed decker, kate-

re je mikala kljub strahu njena 
navzočnost, če bi se bila vzravna-
la pokonci. 

(Vidno nasprotstva otroške du-
še! Nikdar se nismo sestali z Ad»*-
10 ne da bi naša siva močnejše 
utripala, a kljub tetini smo se 

radi sestati znjo. 
("\tprav ne ni nikdar odzvala mo-

jemu poedravu ali onemu kakega 
drugega, sein vendar vedno dvi-
gnil svoj klobuk z največjo hva-
ležnostjo, kajti ona je bila prva, 
ki mi je dovolila jahanje na met' 
11 eopemire in na divjih konjih 
uo£i. 

V zimskih veerih je bila hiša 
njenega hosfda Bouquette, zbira-
lišče vseh postopače v ter vseh de-
čkov in deklic iz okolice. Nekate-
ri so prihajali celo z drugega kon-
ca vasi. Kakorhitro sem dobil do-
voljnje, da smem oditi, sem cd' 
hitel ter si zavil šal dvakrat ali 
trikrat krog vratu. 

Držal sem se sredine samotnih 
cest, kajti moja domišljija je bi' 
la polna povesti o brigati tih in 
roparjih, katere nam je Atlela pri. 
povedo vala prejšni večer. Moje 
oči so bile žive. moje srce je utri-
palo burno in moja duša je bila 
nemima vsled pričakovanju. 

Najbolj strašna stvar je bila iti 
mi my 9graj«* jpred P»*re Veru-evo 
hišo Tam je itut?l šupo in v njej 
zbirko poljedelskega orodja, ki je 
zavzelo strašne oblike ali v temi 
ali pa v mesečini. Malo naprej je 
stopil človek v ozko, zvito ulico, 
v kateri se je nahajala majhna hi-
šica Adele, tik poleg zbirališča. 
Ta ulica je bila vedno temna ra-
di velikih dreves grajskega vrta, 
ki je mejil nanjo. Jeseni so ta dre-
vesa vsipaia svoje ovenele liste ha 
ulico in mehka preproga je dela-
la korake neslišne ter samoto še 
bolj mučno. 

Ne da bi se upal obrniti glave. 
*em vrgel mimogrede en pogled 
na hišo Adele, kjer sem videl nje-j 
nega moža, tkalca, zapostleuega pri 
luči majhne svetilke- Soba je iz~ 
gledala skrivnostno s svojimi, oko . 
strtjakom, podobnimi tkalnimi 
pripravami, nitkami ter premika-
jočo se senco pozoVnega delavca. 

Podnevi je vse to izgledalo eno-
stavno in naravno. Ponoči pa je 
bilo vse skrivnostno in čudno. 
Veled tega sem se v resnici od« 
dahnil, ko sem prijel za k l j u k o 
saeeda. 

Tam se je človek zopet lahko 
vrnil v življenje. Zr pazil je doma-
če poste ve in to kljub sencam v 
veliki sobi. Bilo je tam štiri ali 
pet sosedov z otroci vred in vsi 
ae bili grupirani krog velikega 
ognja. V nekem vogalu je sedel 
Bouquette, napol dremajoč v svo-
jem velikem stolu. 

Hrbti so bili vsi v temi, a obra-
zi, obrjeni proti ognju, so jbili 
svetli in veseli. Na moj pozdrav: 
— Dober večer vsem skupaj, — 
ea vsi odgovorili: — Dober večer, 
— ter nekoliko potiaaili nazaj svo-
je stole, ne da bi vstali. Pogovor 

je sopet pričel, prekinjen po-
od smeha otrok. Matere so 
medteir. ko so govorile, 

pa me ni zanimalo In če ni-
Adele, čepeče v nekem 
bil razočaran ter se vse-

lu naveličal. Tako so bili 
drugi in ko so odhajali drug 

so govorili: 
nes ne bo priila. 

• t Nikdo drugi kot Adela. 
srečo pa nas je le redokedaj 

na ta način. H 
pa ni bilo mogoče sli-

j je vstopila. Na njeno-
ste bili opocorjeni še-

je z a M l j a U in to 

?o svojo Črno ogrinja-

živel je tretino svojega življenja 
v Angliji, Franciji, Nemčiji in 
Rusiji, mu je predstavil oče eelo J 

vilo napol-sestra- Ko je dopravil 
kraljevi harem, je zadal smrtni 
udarec enemu najstarejših in naj-
bolj temeljnih običajev dežele. Če 
pa bo vzel za ženo kako inozemko, 
bo s tem le še povečal število ne" 
pričakovanih reform, radi katerih 
je bil znan izza časa, ko je nasto-
pil vlado. 

Sedanji kralj je značilen človek 
v več kot enem oziru. V starosti 
dvanajstih let so ga poslali v An-

dila s pogledom valovanju dima. 
kako je opazovala ogenj ter se-
dela nepremično kot sfinga. 
• Čakal. sem. Mi vsi smo čakali, 

pogreznjeni v največji molk, ka-
terega je kršilo le tiktakanje ure. 

Konečno pa je Bouquette, ki 
je prišel iz sosedne sobe z drugim 
stolom, vendarle rekel: 

— No Adela, kaj pa nam boste 
danes povedali? 

Kot oproščeni čara so se tedaj 
razvezah jeziki vseh. Vsakdo je 
flat izraza svoji želji. 

— O Ali Babi in štirindesetih 
roparjih. 

— Ne, o Oslovski kofi. 
— Jaz bi rajše slišal Robinson 

Cruaoe-a. 
— Zakaj pa ne povesti o Speči 

lepotici t 
Tekom celega tega pregovarja-

nja se Adela ni premiknila ter tu" 
d i ni izpregovorila nobene bese-
de Lahko pa je vsakdo videl, da 
sama izbira povest, katero bo po-
vedala. 

Naenkrat pa je prijela za žele-
zni drog ter pričela brskati po 
ognju. 

To je pomenjalo Pozor! ter je 
bilo znamenje, da hoče pričeti. 

Omahnila je nazaj na svoj stol 
ter prvi-ela govoriti s slabotnimi 
glasom: 

— Hočem vam povedati povest 
o A lati um in čudoviti svetilki. 
Otroci se bodo naučili iz te po-
vesti. kako potrebno je držali je-
zik za zobmi. 
. Tedaj pa se nas je oprijel ves 

čar pripovedovanja. Čudovita vila, 
domišljija, nas je odvedla med 
rožnate oblake. 

Težko smo dihali, ko smo ji 
sledil; skozi deset duplin, ena bolj 
strašna kot druga in polna škor-
pijonov, kač, velikanskih črvov 
in druge golazni. 

Ti črvi so me prav posebno stra' 
šili. Predstavljal sem si jih kot 
velikanske živali, stokrat In sto-
krat večje kot one, katere sem 
našel na poltju p© dežju. 

Se nikdar me ni nobena stvar 
tako strašila kot se me te namiš-
ljene pošasti, katere seyi si ustva-
ril v svoji domišljiji. 

Včasih se mi je zdelo, da jih vi-
dim v rmenkastem dimu, ki se je 
dvigal v dimnik ter čul škripanje 
njih ziA>. 

To me je strašno razburjalo. 
Danes, po tako številnih letih, 

se vprašujem, kdo je naučil Adelo 
te umetnosti pripovedovanja po-
vesti, ki nas je držala, stare in 
mlade, skozi ure brez sape krog 
ognjišča ? 

Kje se je naučila uporabljenja 
onih mojstrskih odmorov ali pavz, 
onega nenadnega prekinjenjaf v 
pripovedovanju, ki je prignalo na-
šo radovednost do vjska v naj 
bolj razburljivem trenutku T 

Prav ničesar ni vedela o gle-
dališki umetnosti, ki proračuna 
svoje učinke. 

Pri njej je bilo nasprotno vse 
enostavno, vse samoniklo, narav-
no ali celo monotonno, brez vsakih 
kretenj z izjemo drezanja v ogenj-
Imela pe je oni notranji plamen, 
ki osvetljuje vse, česar se dotakne, 
— domišljijo. 

Njena umetnost, — če je mogo-
če označiti s.tem imenom narav-
ni dar, katerega pa se je komaj 
zavedala, — je obstajala v odkri-
tosti in veri. Njene oči niso le 
sledile razvoju povesti, temveč je 
lahko vsakdo opazil da so se do-
godki dejanski razvijali pred nje 
ni mi očmi. Včasih j e zavzela celo 
ekstatične poze halucinacije. 
Vspričo takih pojavov pa se nam 
je skoro zvrtilo v glavi. 

Boleh na, žrtev neke skrivnostne 
bolezni, kateri bo gotovo podleg-
la že predno bo dosegla srednjo 
starosti, je priiivela svoje dni s 
Čitanjem, ob strani tk sinih pri-
prav svojega moža. Dočim je on 
tkal, j e tkala tudi ona v svojih 
sanjah čudovito preprogo, katero 
je prišla vsaki zvečer pokazat na-
šim strmečim očem. 

»Jtfga očeta, 

liSiBifiSBîi ̂ nhifttiiiif rjži jlr̂ ' dfeaBMBST̂ftff 

želiš. 
Mladi princ pa je v veliko pre-

senečenje očeta povedal slednje-
mu, da noče imeti niti ene meti 
vsemi navzočimi ter dostavil, da 
se bo ob primernem času poročil 
le z eno, ki bo kraljica njegovega 
srca ter obenem kraljica njego-
vega kraljestva. 

"Njegov oče si je baje vzel sklep 
sina tako zelo k srcu, da je kmalu 
nato umrl. Ko je nastopil vlado 
sedanji kralj in ker ni imel nobe" 
ne žene in vsled tega tudi ne pre-
stolonaslednika, je bil imenovan 
prestolonaslednikom prftnc Fica-
nulok, ki je bil njegov brat od iste 
matere. Pri tem zadenemo na na-
daljno čedno fazo siamskega kra-
ljevskega zakona. 

Pred dolgim Časom se je naga-
jal neki siamski monarh v kaj 
mučnem položaju, kajti v celem 
kraljestvu ni bilo niti ene deklice, 
ki bi bila dosti visokostoječa. da 
bi j o lahko izbral za svojo kralji-
co. Vsled tega se je poročil s svo" 
j o lastno sestro. Od oucgn Časa 
naprej je obstajala navada, da se 
je moral vladajoči kralj poročiti 
z vsaj eno svojih pol-sestra, kajti 

METKINE PflffilKOV: 
KEDAJ 

OGLASI NAJ SE. 
IVANA RIBIČ, ki stanuje nekje 

PRCSLIŽNO ODPLUJfJO iz v Hrooklvnu. Pri nas ima pismo NEW VQRKA. i . - 1 
' jz starega kraja. 

lorrainc io. juHj«. — Havre Ipravništvo Glasa Naroda. 
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pa ostaja naslednja razlika: — Vjdedič prestola je moral bili kra 
Benetkah vas bo gondolijer, ka-
teremu se izročite, povedel sko" 
zi ozke in temne kanale, ob ka-
tere mejijo visoke palače. Njegov 
čoln je črn in gondolijer sam je 
pogosto n^olčeč in mrk. V Bang, 
koku pa ni najti niti enega črne-
ga čolna. Nikakih visokih palač ni, 
da bi prikrivale solnčno luč in v 
celem kraljestvu ni najti niti ene-
ga pesimista. 

Siamc so dobrodušen narod, ki 
ljubi zabavo. 

Kakorhitro se nahaja potnik v 
glavnem mestu samem, izgubi ves 

peneuje po delavnosti. Vsepovsod 
vidi sprevode svečnikov, pred ka-
terimi hodijo pevci, ki prepevajo 
svete pesmi. 

Ceste so široke in dobro zasen" 
lene. Vsepovsod je videti snago 
kot je ni najti nikjer drugod v 
orijentalskih mestih. 

Kralj je eden najbolj zanimi-
vih monarhov. To yt prvi samec 
k ; j e kedaj sedel na siatnskem pre-
stolu ter se glasi .o njem, da si 
želi Amerikanko za ženo. Njegov 
stari oče je rekel, da si želi imeti, 
in je tudi imel, — v svoji družini 
zastopnico vsake bolj odlične dru-
žine v deželi. Noben človek ni nik-
dar izvedel, koliko žena je imel 
pravzaprav. Njegov sin, oče se-
danjega kralja, je »imel tri žene 
na dan, ko je bil proglaščn presto-
lonaslednikom. Še istega dne se 
je poročil z nadaljnimi 97. da do* 
seže okroglo število stotih žena* 
Ko je pred desetimi leti umrl, je 
imel od 7000 do 8000 žena- Ko se 
je njegov sin, takratni prestolo-
naslednik, vrnil s. svojega dolge-
ga bivanja v Evropi, — kajti pre-

zbirko siamskih lepotic ter r e k e l : ^l*jo. kjer je obiskoval srednje šo-
— Sin moj, tukaj je nekaj s to l l e - Pozneje je odšel v Heidelberg, 

dvornih lepotic, da lahko prieneš k i e r s e i* pretepal, pil in pel z 
z lahkim gospodarstvom in k tem nemSkiim dijaki. Nato se je vrnil 
dodaš toliko nadaljnih kot si jih v Anglijo in od tam je odšel v 

Pariz, kjer je spisal igro, ki je bi-
la vprizorjena na Comedie Fran-
caise. Vrnivši se v Nemčijo, je pro-
mo vir al tam dokorjem z razpra" 
va, pisano v nemškem jeziku, na-
kar se je vrnil domov preko 
Amerike, kjer je obiskal predsed-
nika ter si ogledal dvajset držav 
Unije. 

On je edini iztočni monarh, ki 
ima zapadno vzgojo te rje najbolj 
demokratični despot na svetu. 
Siam je namreč absolutna monar-
hija, mogoče najbolj absolutna 
med vsemi, kar jih še obstaja' Se-
danji kralj drži v svojih rokah, ne 
le lastnino, temveč tudi življenje 
svojih devet milijonov podanikov. 
Pred nekaj leti, ko je bila Kitaj-
ska izročena ne le eni, temveč šte-
vilnim revolucijam in ko sta bili 
proglašeni dve "republ iki" , se je 
duh nemira rcsširil utdi do male* 
ga Siarna, a se ustavil ob meji. 
Siam se imenuje "kraljestvo pro-
stih l jud i " in nobena stvar ni mog-
la vstopiti, da bi vznemirjala to 
prostost. Dežela je tako dobrosto-
ječa, davki so tako nizki in prili-
?e za zaslužek tako številne, da 
silijo prebivalci Končinčine in 
Burme preko meja te obljubljene 
dežele, da postanejo tudi oni de-
ežni vseh dobrot, ki jih je najti 
* Siamu. 

Vladar, ki je tako moder in do-
ber, tako velikodušen in daleko" 
viden, je gotovo v stanu izvršiti 
številna moderna čuda. On je star 
šele štirideset let ter je na presto-
lu deset let. Njegov oče je vladal 
42 let in njegov stari oče je bil še 
zdrav in živahen v starosti 63 let. 
Vspričo njegove železne konšti,-
tucije ter dobro znane zmernosti 

vseh stvareh bi mogel le kak 
slučaj oropati Siain demokratične-
ga vladarja ter svet enega nje-
govih najboljši mož-
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13. julija. — Ham 
13. julija. — Trst 
21. Julija. — Havre 
17. Julija. — Genoa 
17. julija. — Cherbourg 
17. julija — Havre 

21. julija. — Boulogne ; 
M. julija. — Cherbourg 
27. julija. '— Tret , 
4. avg. — Boulogne 
7. avg. — Cherbourg 

10. avg. — Boulogne 
<4. avg. — Cherbourg 
33. julija. — Havre 

Glede cen za vozne listke In vsa drugo , 
pojasnila, obrnite se na tvrdko 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortiandt St. New York i 

• Itada bi izvedela za svojo prijate-
ljico M A R I J O ŠLOSAR. .podo-
niače Kovačico iz Žabic pri Ilir-
ski Bistrici, Prosim jo, da se mi 
oglasi na dolnji naslov. <V bi 
slučajno sama ne brala ta oglas, 
prosim cenjene r«>jake. da jo 
opozorč. — Mrs. Helena Kolih, 
P. O. Box 345. Kane, Pa. 
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ljevske krvi na obeh straneh. Kra-
ljica-mati,. ki je ufcirlu pretekle-
ga novembra ter bila sežgana pre-
tekli mesec, je bila napol sestra 
prejšnjega kralja. Njeni sinovi so 
bili vsled tega primerni za kraljev^ 
sko čast. 

Pokojni princ je bil skoro iste 
starosti kot kralj ter v vsakem 
oziru primeren dedič za prestol. 
Vzgojen je bil v Angliji in Fran-
ciji tc-r živel dolgo časa v Hnsiji. 
kjer je -bil kapitan v telesni stra-
ži carja. Naravno je, da je sledil 
vzgledu številnih siamskih odlid-

čut izmučenosti in tudi vse hre- njakov ter članov kraljevske drn-

ki je prišel, da me odvede domov. 
Vedno smo se stresli ob zvoku nje-
govega glasu, čeprav je bil jasen 
in prijateljski, ko je rekel: 

— Dobro, dobro otroci. Ali ho-
čete spati tukaj T Dober večer, 
Adela, dober večer vsakdo. 

Nato pa je bilo konec vsega. 
Adela, kot prebujena, je omah-
nila nazaj v svoj naslonjag ter 
vtibnila. Čara ni ' bilo več. Pre-
stavljeni smo bili znova nazaj v 
resnični svet. 

Sempatam je rekel kdo : 
— Sedite. Nahajamo se na tem 

in tem prostoru. 
. To je bilo tako kot če bi kdo 
rekel njemu pri maši: — Počakaj-
te. Nahajamo se pri povzdigova-
nju. 

Ves napor je bil zaman. Adela 
ni nikdar zopet pričela s povestjo, 
kadar j o je kdo prekinil- Nič dru-
gega nam ni pveostajalo kot iti 
domov. __ 

Na poti proti domu skoz" sa-
motne in zapuščene ulice pa sem 
se opoijemal roko svojega očeta, 
s zaprtim očmi ter ie vedno glo-
dal kot V sanjah Čudovito svetiV 
ko Aladina ter temno postavo 

zine ter se poročil z inozemko. Iz-
bral si je Rusinjo, ne kraljevske-
ga, a odličnega rodu in ta je po" 
stala prince&inja Katerina na si_ 
ainskem dvoru. Nova princesinja 
j c bila zelo živahna mlada žen-
ska, ki je bila v vsakem oziru 
vredna sijajnega mladega može* 
katerega je dobila. 

Hitro se je naučila siamskega 
jezika ter ga gladko govorila, — 
tako gladko, da je postala tol 
inačica med siamskira plemstvom 
ter številnimi mladimi evrčpskimi 
ženskami, ki so se poročile s si-
amskimi plemenitaŠi. •Bil je prva, 
ki se je oblekla v siamsko narodno 
obleko in njenemu vzgledu so sle-
dile kmalu tudi druge-

Potomci te Rusinje sevede ne 
bodo prišli na siamski prestol. 

Siamski princi so imenovani po 
provincah, v katere je razdeljena 
dežela. 

Izguba pokojnega prestolona 
slednika bo brez dvoma velika za 
kralja, neglede na to, kdo bo nje-
gov naslednik. Bil je desna roka 
kralja v več kot enem oziru. Kot 
vojaški izvedenec je stal zelo vi-
soko ter je bil brez dvoma naj-
boljše izurjen vojak na daljnem 
iztoku. Bil je načelnik siamskih 
čet ter ljubljenec njegove matere. 

Sedanji kralj ima kabinet, sli-
čen onemu predsednika Združenih 
držav. V tem kabinetu nastopa kot 
svoj lastni ministrski predsednik 
Ostale urade imajo v rokah naj 
bolji možje dežele. Njegov namest-
nik je bil dosedaj pokojni presto 
lonaslednik, ki go je nadomestova 
v njegovi odsotnosti. 

Ko j e mladi kralj strmoglavil 
vse običaje ter izjavil, da se ne bo 
poročil z nobeno svojih napol-se-
stra, da ne bo trpel kraljevskega 
harema in da bo rajše ostal sa 
mec kot pa storil to, je bila nje 
gova mati, ki mu je priskočila na 
pomoč ter pomagala uveljaviti no-
vi ukrep. 

Siam je dežela mnogožencev. So-
glasno s siamsko postavo ima 
možki lahko toliko žena kot jih 
more preživeti. Člani kraljevske 
družine so imeli nešteto žena. Sta" 
H oče sedanjega vladarja je dosti-
krat rekA: 

— Jas ljubim velike družine. 
Jaz imam seat in osemdeset otrok. 

ima nekako, dv^fc 

Gosulich črta 
Direktno potovanje v Du-
brovnik (Gravosa) in Trst 

BELVEDERE . . 
P KES. WILSON 

. . 13. jalij* 
. . .37. julija 

Potom listkov. Izdanih za vee k r s -
te v Jugoslaviji In Srbiji 

RazkuSne ugodnost! prvega, dru-
Ceaa In trutjeffm razreda 

Potniki tretjega razreda dobivalo 
brezplačno vino. 

PHELPS BROTHERS & CO. 
Paaaenger Department 

4 West Strm* New T a t 

Začimbe, ieli&a fai najraznovrst. 

••J* 

d o m a č a zdravi la 
katera priporoča msgr. Knelpp, 

imam vedno v zalogi. 
Pišite po brezplačni cenik. 

M A T H . P E Z D 1 R 
P. O. Bos 772, City Hall Station 

NEW YORK CITY. 

Dalmatinski Italjani proti 
Sokola 

LLOYD SA8AU00 
:« .Stat«* Street New York 

Prihodnje odplutje Iz New Yorka 
parmk na dva vijaka 

"REG IN A D I T A L I A " 
K 17. julija. 

Izdajajo se direktni vozni listki do 
vseh glavnih mest v Jugoslaviji. 
Brezplačno vino vsem potnikom 

tretjega razreda. 

" P i c c o l o " je poročal, da so Hr-
vatje v Trogirn prisilil kapitana 
nekega italjanskega parnika, da je 
moral sneti italjansko zastavo, na-
kar je ameriška komisija dala Ita-
Ijanom popolno zadoščenje. V res-
nici pa je bilo malo drugače. Ne-
"*do je potom italjauskih oblasti 
ibtožil trogirske meščaue, da so 
pied par dnevi metdli kamenje na 
neko italjansko jadernico, ki je 
vsued tega morala odstraniti ita-
ljansko zastavo. V Trogir je prišla 
ameriška komisija, kateri so izja-
vili vsi italjanski mornarji in tu-
di kapitan, Sicilijanee, da je ob-
tožba popolnoma izmišljena. Ita-
ljani so hoteli vprhoriti "trogir-
dci incident" samo zato, da se 
prepove sokolski izlet, ki se je vr-
šil naslednji dan. 

Kje je moj brat JOSIP MILA-
VEO ? Deset let že ne veni nič 
o njein. Dne 10. septembra sem 
prejela iz Washingtona dve za-
varovalninski poli, pa vsi sku-
paj ne moremo nič posneti iz 
teh pol. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve za njegovo bivališče, 
da mi poroča, ali naj se pa sani 
oglasi. — Francka Milavec, Do-
lenji Logatec št. 28, Kranjsko, 
sedaj naslov Logatico U-nferio-
re Nro. 28. Venezia Ghilia. via 
Italia. (7-8—7) 

Iščem svojega bratranca FRAN-
KA ROJ IN A. Nahaja se nekje 
v St. Paulii, Minn., menda na 
čebelarskem oddelku st.-paul-
ske univerze. Ako kdo izmed 
rojakov ve za njegov natančni 
naslov, naj mi blagovoli sporo-
čiti, ali če sam čita te vrstice, 
naj se mi takoj zfrlasi. ker mu 
imam sporočati važne vesti. — 
Fanv Mežan, nadučiteljeva hči 
v Banjaloki pri Kočevju, Slove-
nija, Jugoslavia. (7-8—7) 

P o z o r ! 
SLOVENCI, HRVATJE IN 8&BI 

ki potujeta skoal New York. 

Ne pozabita na moj hotel* kjer 
dobite najboljša prenočišča In bfr 
trte najboljše postreženl. Čista 
sobe s eno ali dvema postelj ima, 

Prostora sa 260 oseb. 

Domača kuhinja. Najnižja eena 

AUGUST BACH, 
63 Greenwich St. New York, N. Y, 

Z A S T O N J V S E M 
KI TRPE NA NADUHI 
Novo domače zdravilo, katero more vsak« 
do rabiti brez neprilike In Izgube časa 

Imuno nov način, kako zdraviti nadu-
ho in iehrho. da poskusite ra naš račun. 
Nič ne de, ako Jn to dolga bolezen, aS 
pa se Je pojavila Se-le ored kratkim, 
ako Je slučajna ali pa kronična naduha, 
naročiti morate brezplačno posku&njo na-
iega načina. Na to se ne gleda, v kaki 
klimi iivite. ne gleda m na vafio starost 
all opravilo, ako vas muči naduha, o a i 
na.<Mn vas bo takoj oxdravll. 

Posebno telimo poslati onim, U m na« 
hajajo navldes -v obupnem atanju. kjer 
niso pomagala vsakovrstna vdihavanja, 
brizganja, zdravila opija, dimi, patenti-
rano kajenje Itd., želimo pokazati vsako-
mur, da. Je ta novi način doloCen, da vata* 
vi vsako težko dihanje, vse hropenje ln 
vso strafine napade takoj !n sa vse-Caaa. 

T« prosta ponudba ae rabi le en Mm dsa. Pil 
te te danes in pričnite s tem načinom takoj. Ne 
poftljtte denarja. Najbolj« je. trn »<*ijeta (»odaj 
kupon. Storite to danes. 

PROfcTI KUPOM ZA NADUHO. 
FRONTIER ASTHMA CO., Room 31s K 
Kiazara and Hudson St«.' Buffalo. N. Y. 
PoiUite prosto coskaiajo vsA««a nečiaa: 

COLUMBIA OD $35.50 — $350.00 
— VELIKA ZALOGA — 

. m . r x ^ ^ m T ^ PLOŠČ V VSEH JEZI-

GRAMOFONE 
VICTOR KAVfltSEK, 331 Greeve St., CONEMAUGH, PA. 

Za novo mirovno konferenco. 
Londonski liberalni list "Dai ly 

News" prinaša izpod peresa zna 
nega publicista A. Gardierja v ne 
kem članku te-le misli o mirovni 
konferenci: Povsem blazno je , 
misliti, da bi se mogla Evropa ali 
:?elo recimo ententine države po 
sedanjem miru dvigniti. Evropa 
je gospodarska enota in kot tako 
>e mora imeti pred očmi vadno. 
ali pa jo upropašča vsak drug 
mir, ki bi ne temeljil na tej pred-
postavki. Vse evropske države 
kriee: Produkcija, produkcija, 
pariški mir pa je le neumna osve-
ta nad premaganimi narodi, osve-
ta, ki tudi zmagovalcem prinaša 
samo tik od o. Pariški mir je krpa-
rija in nespametno je misliti, da 
se bo ta mir mogel vzdrževati na-
primer na ta način, da bi se poai-
ljalo črne čete, da popiavijo me-
sta premaganih 'držav in jih zase-
dejo. Nehajmo s to tragedijo! 
Priti mora- nova mirovna konfe-
renca." To so misli, ki so ie daleč 
stran od Clemeneeaujevih 1 

PLAČAJTE, KO BOSTE ZDRAVI. 
Take ponudbe vam ne nudi noben drugi zdravnik. 
Jaz imam toliko zaupanja v svoj ns[ieh in sposob-
nost, da vas morem ozdraviti, da za svoje prizade-
vanje pri vašem zdravljenju ne zahtevam niti cen-
ta vnaprej. Plafajte za mojo uslugo, ko boste zdra-
vi. Jaz »** m najstarejši Specljalist t Pittsburgh u, 
s 40 letno prakso. K meni prihajajo ljudje od blizu 
in daleč, da jih hitro ozdravim. Govori se slovenske 

Dr. B. F. MULLIN, specialist. 
411 FOURTH AVE., 2 nadstropje. PITTSBURGH 
Pazite na štev. 411 Četrta Ave. PENNA. 

Slavni češki gledališki umetnik 
Kdo Vojasi je mnrT> «7: leto. 

DOCTOR L O R E N Z 
EDINI SLOVENSKO OOVOflEČI ZDRAVNIK iPCCUALIST MOŠKIH BOLEZNI 

6 4 4 P e n n A v e P I T T S B U R G H , P A . 

Moja stroka je zdravljenje akutnih in kroničnih bolezni .laz sani 
£e zdravim n.ad 23 let ter imam skušnje v vseh boleznih in kefl 
znam slovensko, zato vaa moiem popolnoma razumeti in apozna 
ti vafio belezen, da vas ozdravim in vrnem mod in zdravje. Sko« 
zi 23 let sem pridobil posebno skušnjo pri ozdravljenju moikifc 
bo letni. Zato tss morete popolnoma zanesti na mene, moja skrl 
p* je, da vas popolnoma ozdravim. Ne odlašajte, ampak priditi 
čimpreje. 
Jas ozdravim m t f H H — krt. masulje In u«e m —»s*. M n a v ari«, ts-

' »Mfaitj« las. bs«seiwe v keete*. stare rana. ftlvtn« bolezni, oslabelost, bolezni 
v mehurju, l—cah. jrtrali in toloScu. niisimu, revmaOtewa, katar, siai 

UraSM ura asi V niKiUSr. araSaH In aatfctfc o4 t. ara z jutra I 4* 0» V torkih* MrtkM m »obetali otf fc ure zjutr«! So S. 
Ob ne dol ja h pa do a ura pipoMna. 

via, muditi ose smo. nc pocamtsimk m 
_ NASLOV. 

JJtt LORENZ <44 Pe— Ave, PITTSBURGH, PA. ^ ^ . . . FCH-

srufi isravnwi ranijo kija tolmača, da vao^razumajo. Jas znam ta 
aats vas lažja »drk rlm. kar vas r a m — . I 
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A N Z E P I T O V 
A L I 

Zakaj padajo vatnte|? 
Dr. Ivu 8 lok ar. 

Meseca julija 1919 je začela poslovati v Bel gradu devizna cen 
trala. Naredba o organizaciji te intistueije, podpisana od ministrske 
ga sveta 30. marca 1919, navaja o njem delokrogu sledeče: "Radi 
održanja aseg državnog novea na poveljnoj medjunarodnoj višini 
i radi pomaganja trgcvačkog saobračaja, ustanovljava se za vreme 
vanrednih ratom stvorenih prilika državna Centrala za plačanja u 
inostranstvu, koja če postizavati povereni j o j zadatak prikupljanjem 
u svoje ruke svekolike strane valute, koja putem izvozne trgovine 
:li inače bude poticala u našu zemlju i pravilnem reparticijom pri-
kupljenih deviza za potrebe uvoza*'. Ta centrala j imela torej na-
men, da prepreči špekulacijo s tujo valuto na ta način, da bi vsi iz 
vozniki bili primorani odstopiti tujo " z d r a v o " valuto tej centrali 
po uradno določenem kurzu. Za devize in valute, ki so prihajale iz 
inozemstva iz drugih virov, se ta centrala nikdar ni brigala. SkorO 
no leto posluje ta zavod in če vprašamo, ali je on kaj doprinesel k 
izboljšanju naše valute, moramo takoj' priznati, da ni nikakor vpli 
val na vrednost našega denarja, ker tega po svoji organizaciji in 
svojem delokrogu niti ni mogel. Devizna centrala je bila od začetka 
mrtvo rojeno dete, in je bila širšim slojem znana le iz pritožb trgov-
skih krogov zaradi njenega nezadovoljujočega poslovanja. Skoro brez 
vsakih zanesljivih informacij o tržnih cenah v inozemstvu vsld po-
manjkljivosti tozadevne državne organizacije, brez lastnih sredstev 
z? izplačila protivrednosti za položene tuje varute, brez monopola za 
nakup in prodajo deviz in tujih valut v tuzemstvu in tudi brez vsa-
ki' pravice, da bi ta promet kontrolirala ali nadzirala,' ni nikakor mo-
gla izpolniti svojega namena. 

Devizna centrala je mirno vegetirala, a na borzah v Belgradu in 
Zagrebu se je neprenehoma vršila živahna špekulacija s tujimi valu 
ti.mi in devizami. O še bolj pregrešni zakotni trgovini, za katero se 
državna uprava tudi ni brigala, nočem niti govoriti. Trgovci-uvoz-
niki so kupovali devodze z vsako ceno ter nabavljali v lnoznmstvu 
vsakovrstno luksuzno blago, denarni zavodi in vedno številnejši za 
sebniki so se pečali .•; čisto kurzno špekulacijo. Tendenca je bila, z 
malimi kratkimi izjemami, a la hausse. 

Vsled težav pri določitvi zneska, katerega bi moral Izvoznik od 
stopiti devizni centralni, je bila svota, na katero se je gisila izvozni-
kova obveza, navadno prenizke. Prebitek, ki ga je izvoznik dosegel, 
jt pritekal v roke priv.itni špekulaciji. Istotko tudi valute, ki so pri-
hajale v državo na drugi način (pošiljatve izseljencev, tujski promet 
it.l.). -Na ta način j " privatna trgovina razpolagala z mnogo večji-
mi zneski tujih valut in deviz, kot državna devizna centrala, oziro 
ma finančno ministrstvo, k nje sprejemalo za svoje potrebes \sa od 

VM SO S. t,p!i za houlona. Konečno pa so izprevideli, da si morald4'vi*.ne c e n t r a I e t u i a P1*™«« sredstva, 
jo razdeliti ulogt-, če hočejo uživati muke Foulona. . ° d m s e e a n o v e m b r a 1 9 1 9 Re Je m i s l l l ° v finančnem ministrstvu 

V drugačnem slučaju bi bil kmalu raztrgan na koščke n a * l o b o k o "egajočo reformo devizne centrale, ki bi odpravila vse 
Par ljudi je dvignilo Foulona, ki ni mel več moči, da bi kričal, k l J» onemogočali poslovanje v smislu njenega name 

4 v š l l lo (iiaa. Takrat do te reforme Se ni prišlo, ker se je finančno ministrstvo 
Drug i , ki so mu Mieli ovratnico ter raztrgali suknjo, so mu po- P1**1® * d r " * i m i > e n a k o n » j » i m i vprašanji, k iso bila velikega p * 

ložili vrv za vrat. X.idaljni, ki so splezali na svetilko, pa so spustili!™™ Z * ^ h k o l k o v a n i « 
vrv onim, ki so polo/di zanjko za vrat prejšnjega ministra 

I t 
A ^ A 

95 (Nadaljevanje.) 
Vrhovni general je dal napraviti prostor ter Še bolj energično 

ponovil to, kar je že rekel Bailly. 
• Njegov govor je uplival na vse, ki so ga mogli čuti in stvar 

Foulona je bila v dvoiani pridobljena. 
Zunaj pa je bilo dvajset tisoč besnežev, ki niso čuli L»afsyette-a 

in ti so (»stali neomajni v svojem divjanju. 
— Naprej torej, — je rekel I*afayette, ki je mislil, ds se je 

upliv njegovih besed razširil tudi na množico izven hiše. — Naprej, 
Uga človeka je treba soditi. 

— Da! — je vzkliknila množica. 
— Vsled tega ukazujem, da se ga odpelje v ječo, — je ukazal 

Iuifayette. 
V ječo! V ječo! — je kričala množica. 

Ob istem času pa je pomignil general stražam v mestni hiši in 
slednje -so odvedle je»i-ika. 

Množica zunaj tu mislila nič drugega kot da prihaja plen k 
njej. Niti oddale«' ni mislila na to, da je kdo upat iztrgat* JI ta plen. 

Duhala je te'ton koč sveže meso, ki je stopalo po stopnjicah 
navzdol. 

Billot se je s par volilci ter z županom postavil k oknu, da sle-
di s pogledom jetniku, ki bi korakal preko trga. 

Po poti se je obračal Foulon sempatam 7. besedami na ljudi, a te 
besede so le pričale o njegovem velikanskem strahu. 

Plemeniti narod, — je rekel, — ko je šel po stopnjicah na-
vzdol. — Jaz se ničesar ne bojim. Med svojimi someščani sem. 

Kakorhitro je utopil na prosto ter je solnce osvetlilo njegovo 
postavo, ko ne je dvignil krik besno».ti iz pri dvajset tisoč ljudi. Pri 
tej eksploziji so bile \iste stražnikov prodrte, razpršene in tisoč 
lok se je naenkrat dvignilo proti Foulonu ter ga odvedlo proti one-
mu nesrečnemu kotu poti svetilko, pod vislice jeze, katere Je narod 
imenoval svoje pravovsle. 

Billot j*» videl ter zakričal pri oknu. Volilci so pozvali stražni-
ke, ki pa ni»o mopli iučesar storiti. 

Lafayette je planil iz mestne hiše, a ni ino<*el prodreti niti skozi 
prve vrste teh ljudi, ki so se kot jezero skrijali kot svetilke. 

Vprizoritelji te grozne žaloigre so se igrali s s^ojo žrtvijo kot 
bi se tropa tigrov igrala s svojo. 

Za trenutek sa držali Foulona kvišku ter ga nato pokazali mno-
žici, z vrvjo za vratom. 

Ko si jr množica ogledala ubogega grešnika ter zadosti ploska-
la a rokami, je bil »lan signal in Foulona so potegnili kvišku. 

— Vsi, ki niso ilotedaj ničesar videli, so zapazili ljudskega so-
vražnika, ki je visel. 

Dvignil »e je nov krik, a ta je veljal njegovim krvnikom. Ali 
naj Foulon tako hitro pogiue? 

Krvniki so zmajali z rameni ter pokazali le na vrv. 
Vrv je bila stare Obupne kretnje so raztrgale vrv in Foulon 

je padel, napol zada vi j« n, na tlak. 
To je l»il le predgovor k nsmrčtnju. Vsakdo je planil proti ubo-

gemu lešniku. pri so bili mirni, kajti on ni mogel ubežati. Pri 
padeu si je le zlom 1 nogo nad členkom. 

Medtem pa je bilo čuti številne kletvice in Številna zabavljanja. 
Doliilo se je krvniki, da so nespretni ludje, čeprav so bili slednji 
zelo izumljivi ter izbrali najstarejšo vrv, da se bo odtrgala. 

kron; 2. zakon o narodni banki in 3. priprave za zamenjavo kron. 
Šele ko je meseca marca t. 1. netu, u toliko je, još u večoj meri 

privatna špekulacija z devizami važno ogranieiti uvoz iz inostran 
ter valutami pretepala vse mere stva a najobhodnije potrebe sva 
it- dvignila kurze tujega denarja kidanjeg života i na potrebe za 
f*:i nevrjetno višino, je poseglo fi- privrednu in , kulturnu obtiovu 
nanfaio ministrstvo energično 
vmes ter provociralo sklep mini-
strskega sveta od 19. macca, ki je 
natnčtior egulirai privatni promet 
z devizami. Motivacija te nared-
Ik, povdarja potrebo te regulaci-
je " d o definitivega preustroja 
devizne centrale, ki sei ma izvrši-
ti v najkrajšem roku in sicer na 
tp način, da se uvede kontrola nad 
celokupnim prometom tujih valut 
in deviz, ter da bi se preprečila 

Napravili so novo zanjko v vrvi ter j o ovili krog vratu nesreč- *P«*kulacija z devizami, ki jih 
ne/a, ki je bil že nape! mrtev ter zaman iskal sredi te množice ene-
ga vojaka te*« kralja, kojega minister je bil, da bi si priboril pot 
akozi to množico. 

Ničesar drugega pa ni videl krog sebe kot sovraštvo, sranotenje 
in smrt 

- - ('morile me vsaj ter me ne pustite tako zelo trpeti, — je 
vzkliknil Foulon. 

— t uj, — mu j - odvrnil neki glas, _ zakaj pa bi morali mi 
skrčiti tvoje u Marčen je. Naša cksekueija je trajala dosti časa. 

— In razventega, — je rekel neki drugi, — nisi še imel časa 
prebaviti svoje koprive 

mnogi nabavljajo ne radi uvoza 
potrebnega blaga iz inozemstva, 
temveč v svrho nadaljnje proda-
je in zaslužka iz kurzne razlike." 
Po tej naredbi je dovoljena pro-
daja deviz samo tistim denarnim 
z*.vodom, ki imajo najmanj 1 mi-
lijon dinarjev (v Srbiji in C'rni-
gori), oziroma 1 miljon kron v 
drugih deželah) vplačanega kapi-
tala in ki imajo posebno dovolje-

< akajte, čakale, — je rekel tretji, — takoj bodo pri vedi i »"j** ministrstva, da se 
njegovega zeta Berthier a. Dosto je prostora na svetilki nasproti. 
Hočemo videti obraz, ki ga bo napravil tast, ko bo zagledal zeta na-
sproti. 

— Napravite konec' Napravite konec! — je klical nesrečnež. 
Bailly in I*afa>.t?e pa sta m.-dtem prosila, kričala ter skušala 

prodreti hkoci ljudsko množico. Naenkrat pa so zopet dvignili Fou-
lona na vrvi, ki pa s.' je zopet odtrgala in nesrečnež je zopet pa-
del na tla sr**di splošnega zasmehovanja in roganja. 

Bailly in Lafayetie, ki sta bila še pred tremi dnevi neomejena 
vladarja nad množico 000,000 Parižanov, nista danes ničesar pome 
njala. Nai otroci se niso brigali za njih besede. 

Zaman jima je nudil Billot pomoč s svojimi močnimi rokami. 
Podrl je na tla nekak«' dvajset ljudi, a i t bi hotel dospeti do Fou-
lona, bi moral podre;i )x-tde»ei ali sto ljudi in medtem bi mu opešale 
B»«či Medtem, ko je počakal za trenutek, da se odpečije, so Foulona 
zopet dvignili na latemo. 

V* tem slučaju pa mi imeli usmiljenje z njim, kajti našli *o no-
•o vrv.. 

Konečno je bil obsojeni mrtev in nesrečnež ni več trpel 
Pol minute je zadostovalo množici, da se je prepričala, da je u-

gannila zadnja iakra življenja. Tiger je umoril ter je lahko sedaj 
aavžil »vojo žrtev. 

Ko »o ga spustili * svetilke, niso pustili ljudje mrtvecu niti to-
časa, da bi dospe do tal. Raztrgali no ga preje na koščke. 
V eni sekundi je bila glava odločena od trupla ter nataknjena 

drog, v onem času je bilo zelo v modi nositi glave sovraž-
na okrog na tak način. • 

tega pogleda »e je Bailly zelo prestraši, kajti v t - j gla-
stnrega veka. Jj ||ir » 
v loki, je potiskal Lafayette straže pred seboj, 

opravičiti, da n » o mogle ničesar opraviti? 
od je*- *e je vrnil Billot v mestno kifto, da'ne *idi ni-

i, kar se je dogajalo na trgu, oskrbl jenem s krvjo. 
Klad in sicer na breg veke, kjer si je sama šil nič-

ih ne aiafi ničesar ve«. 

zemlje. Ako se v ovom pogledu ne 
bude išlo ovim putem, onda ne 
ma granica našem zaduživauju u 
inostranstvu. Medjutim naša za 
duženost prema inostranstvu ima 
kao što se zna, vrlo veliki uticaj 
na valutne odnose. Ona ut*če u pr 
vom redu, usled t razen ja strane 
valute za plačanja ili kttpovine u 
inostranstvu, da naš novac pada 
u vrednosti, što predstavlja o 
gromne gubitke u svakom pogle 
du. Da se održi ravnoteža u kur 
zii našeg novca prema inostranom 
potrebno je, da to naše zaduženje 
prema inostranstvu bude što ma 
i-je, upravo da bode ograničeno 
n?> neobhodne potrebe naše zem 
ljcf tako za svoj obstanak in odr 
»•nje, kako za svoj razvitak*'. 

Ta prepoved uvoza nepotrebne-
ga blaga je izpopolnila omenjeno 
nnredbo o nakupu in prodaji de 
viz, ker je špekulacija z devizami 
bazirala na uvozu večinoma po-

smejo pečati s prodajo in z naku- polnoma nepotrebnega blaga, 
pom sredstev za plačanja v ino-
z* mstvu. Denarni zavodi, ki imajo 
zj to načelno dovoljenje, smejo 

Istočasno je izvedena reforma 
izvoznega režima, ki je pridržal 
izvoz najvažnejših predmetov 

prodajati devize do vrednosti 100|"s«"edišnji zadrugi za snabdeva 
,tisoč francoskih frankov za uvoz nje i ižvoz" ter obremenil izvoz 
potrebnega blaga. ' Glede večjih vsakega drugega blaga s primerno 
zneskov pa se morajo uvozniki o- izvozno carino, je hudo zadel iz-
brniti na finančno ministrstvo ra-
d dovoljenja nakupa devize. Pro-
daja deviz je dovoljena samo za 
blago, čijega uvoz ni prepovedan. 
Denarni zavodi so zavezani, drža-
ti celokupni promet z devizami v 
natančni evidenci in pošiljati vsa-
ko soboto; en prepis registra fi-
nančnem uministrstvu. Stroga ka-
zenska določila, garantirajo, d se 

vozno špekulacijo in s tem mnogo 
doprinesel, da se omeji špekulativ-
na trgovina z valutami in deviza 

Iz teh izvajanj je razvidno, da 
so bili najvažnejši koraki v smeri 
izboljšanja naše valute sledeči: 
1. Zamenjava kron za nove kron 
sko-dinarske bankovce; 2. regula-
cija prometa z devizami; 3. pre-

bodo denarni zavodi kakor tudi'pocd nepotrebnega uvoza in 4. po 
uvozniki natančno držali teh pred,polno prenehanje izvozne špekula 

_ -

p ISO v. 
Ta naredba je imela, za posledi 

e« prvo občuto deruto pa borzah." 
kurz vseh tujih deviz je začel ra-
pidno padati, ker je špekulacija 
bila onemogočena. 

V zvezi t to na red bo je drugi 
sklep ministrskega sveta od 19. 
iparca t. 1., ki sebnje prepoved u-
voza luksuznega in nepotrebnega 
blaga v svrho izboljšanja domače 
valute, kateri namen je razviden 
iz sledečega obrazi oženja tega 
sklepa: " Z a popravit naše valut-
ne situacije, koliko je važno phtem 
izvoza ua—iti zdrava strain bo* 

eije. 
Padanje kurza tujih valut je 

spravilo na dan vse tezaurirane 
znatne zneske vsakovrstnega tu 
jega denarja, kakor je na drugi 
strani obetajoča dobra žetev raz-
krila vse nakopičene zaloge Vsled 
ugodnega kurza našega denarja 
napram tujini, morem^ nabaviti 
mnogo ceneje blago, ki ga sami ne 
proizvajamo, kar mora i-ezpo-
gojno vplivati na cene naata pri-
delkov." Kulminacija draginje je 
prekoračena. Bližamo se normal 

* 

K o r o š k e n o v i c e 

I« Pliberka. Na kratko smo l e 
poročali o lepi manifestaciji, ki 
se je vršila dne 13. maja v Pli-
berku. Zborovanje se je vršilo na 
-Krekovem trgu. Govorili so: dr. 
ifiiller iz Maribora, gdč. Prilaz-
nik iz Št. Petra, ravnateljica me-
ščanske šole Stupica h Maribora, 
poslanec Grafenauer in župnik dr. 
Arneje. Vse je bilo navdušeno in 
burno pritrjevalo požrtvovalnim 
govornikom. Popoldne se je vršil 
r: telovadnici ljudske šole koiu 
<?ert, ki je bil tudi i l ko dobro ob-
iskan, tako da velifto ljudi ni do-
bilo prostora. Nastopil je domači 
Orkester, ki nekaj zna, trije pev-
ski zbori so se kosali — če za pr-
venstvo, ne vemo — a brez pomi-
sleka lahko rečemo, da gre prven-
stvo dravogradskemu pevskemu 
zboru, ki lahko nastopi ^ temi 
močmi v vsaki koncertni dvorani. 

s tem pripomogli, da se je slav-
nost tako sijajno obnesla. 

Narodni odpadniki. 
Iz Bileovsa. Na Vnebohod so se 

zbrali narodni odpadniki iz Loge-
vesi. Škofič in Hodi£ ter so prišli 
v Bilčovs z namenom, da bi mo-
tili naš »hod ali našo igro. Toda 
všteli so se; pri nas ta dan ni bilo 
ne igre, ne shoda. Oblasti bi mo-
rale biti pri vseh naših priredit-
vah na straži ter te nemške hlap-
ce prijeti s trdo roko, če bi se 
kdaj drznili motiti naše shode in 
veselice, t "asi so minuli, ko so nas 
strahovali ti nemškutarski pod-
re pnik i, o katerih je celo neki 
pristni Netnec rekel: "A ls 'Deu-
tseher liebe ieh sie, als Mensch 
veraehte ieh s i e ! " (Kot Nemec 
jih imam rad, kot človek jih za-
ničujem!) Nekateri so trdili, da 
so ti ljudje imeli orožje pri sebi. 

. . . . . * , , Potrebno bo, da si jih naše obla-A tudi prevaljski m fimihelsko- Hf i m a l ( J n a t a n ( , n e j e O ( f l e d a j o i n 

plibenški sta dobra zbora. Pevo-1 p o i z v e d o k < l o y i m j e d a l p r a v j p o 

vodje se niso zaman trudili in so nositi orožje. 

Rada bi izvedela kaj o mojem 
bratu FRANKU MIKLI '1 Do-
ma je iz Srednje vaai pri Ko-
čevju. Leta 1918. j o bival v 
Stark, W. Va., od tam je šel v 
ameriško armado in je bil od-
plačen 12. avgusta 1918. Bila 
sem izvedela, da se nahaja v 
bolnišnici v Will srd, Seneca 
County, N. Y . Od Um so mi 
naznanili, da je pobegnil iz bol-
nišnice in da ga ne morejo naj-
ti. Zatorej prosim cenjene roja-
ke, če ve kdo kaj o njem, naj 
mi blagovoli naznaniti, za kar 
mu bom zelo hvaležna. — Mrs. 
Sophie Žurga, Boxelder, Texas. 
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SUHO GROZDJE 
lmportirano ta starega kraja 

22 centov funt. 
Boksa 50 tunZor $11,00 

Posebno cene na veliko. 
BALKAN IMPORTING 0 0 

61 63 Cherry 8trwt 
New York, N. T. 

Z naročilom pošljite $3. v naprej. 

/ 

Najstarejši in največji slov. 
dnevnik v Združ državah 

"GLAS NARODA" 
( G l a s i l o J . S . K . J . ) 

Novice iz vseh delov sveta, 
dopisi iz slovenskih naselbin, 
novice iz starega kraja, 
članki politični, gospodarski, • 
izvirna poročila iz starega kraja, 
črtice, povesti, roman, 
šaljivo satirična kolona Peter Zgaga 
vsak dan razven nedelj in praznikov. 

S T A N E : 
Za vse leto -
u pol leta 
za mesto New York za vse leto 

Najmodernejše vrejena 

TISKARNA 
Vabila, okrožnice, plakati, 

- koverte, pisemski papir 
itd. 

Točno in po Mjnižjihjcenah. 

Slonic Publishing Company, 
82 CwttaMt Strast. Ni« York City. 
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